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ಈ "ಅಂಕಣ" ಹೊಸ ಚಂದಾದಾರರ ನೊದಫೆ 
ಈ ಸಂಚಿಕೆಯೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮತ್ತು ಅಂಕಣದ ಮೊಡಲ ಸಂಪುಟಹೆ 
ಕೊನೆಯ ಸಂಚಿಕೆ. ಹಿಂದಿನ ಚಂದಾದಾರರಿಲ್ಲ 
ಲೇಖನಗಳು ಮತ್ತೆ ಚಂದಾದಾರರಾಗುವುದರ ಜೊತೆ 
ಹೊಸಬರನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸ 
ಬಡತನವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಸ್ತುವೇಕಾಗಿದೆ ? ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 


ದ. ರು. ಬೇಂದ್ರೆ/1 "ಅಂಸಣ'ದ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದ. ರಾ. 
ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಪರ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ "ಬಡತನವು ಗೆ ವಸ್ತು 
| ವೇಕಾಗಿದೆ?' ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು ಅವರ 
ಒತ್ತಾಯಗಳ ಮಂಡನೆಯ ಕ್ರಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪ ಎಂಬ. ಗ್ರಂಥ! 
ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಲುಡಿ/3 | ದಿಂದ "ಮತ್ತೆ ಮುದ್ರಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಳ್ಲಿನ 
ವಿಚಾರಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಚೆ ರಕಣ ರ ವಿಮರ್ಶಾ ಇ 
ತ | ಗಾಈ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ. ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ. ಹಿಂದಿನ, 
ಸಂಕಲನಗಳು : ಒಂದು ಸ್ಥೂಲ ಪರಿಶೀಲನೆ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಒದಗಿಸಲು 
ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌/10 ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಅಂಕಣಡ 
3 ಜಾ ಚಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಗರ ಹೊಸ ಕವನ ಸಂಕಲನ . ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ 
ಕೆಲವು ಅನ್ನಿ ಸಿಕೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಮ್ತಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಮುಖ್ಯಬ 
ತ್ತದೆ. ಇದು ಓದುಗರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗ 
ಟಸ್ಪಣಿಗಳು/26 ಬಲ್ಲುದು. 


ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿ/ “ಅಂಕಣ ' ನಿಮಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ತಾರೀಖಿ 
ಣ pt ೪ ಎ 

ಡಾ| ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ನೊಳಗೆ ತಲುಪದಿದ್ದರೆ, ಅಂಚೆ ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ 
| ' | ವಿಚಾರಿಸಿ, ನಮಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು 
ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿ ಎಷ್ಟು ಬರೆದು ಸಹಕರಿಸ. ಇದರಿಂಡ ಷಂಷ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದು / ಸಂಚಿಕೆಗಳ ಅಂಚೆಯ ಬಗೆ ಎಚ ರವಹಿಸಲು 
ಆಳ . ಚಿರಂಜೀವಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ವಿಳಾಸ 

i ಬದಲಾದರೆ ಅದನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. 


" ಅಂಕಣ `ವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಕ ಪಡೆಯಬಯ ಸುವವರು ದಯ ವಿಟೂ, ಕೂಡಲೇ 
ಆಲೋಕ/30 ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಮೌನ ರಂಗಭೂಮಿ : ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಷೆಯ (ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಕಮೀಷನ್‌ ಸೇರಿಸಿ) ಕ್ರಾಸ್ಟ್ಸ್‌ ಚೆಕ್‌ 
ಅನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ, ಸ್ಮಾಯಿ 
Re ನಿಧಿ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ " ಅಂಕಣ 'ದ ಬಳಗವನ್ನು, 

ಕತಾ ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ. 


ಮಾರಿ ಪದದ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ/ 
ಜೆ. ಶ್ರೀನಿವುಸಮೂರ್ತಿ 


ಸವಗ ತೆಗ್ಗೇ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು/ 


ಪರಿಚಯ 1/32 


ವಿವರಗಳಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕಿಸಿ: 
“ಅಂಕಣ? 


ನಾ, 
"ಪಿ.ಪಿ? ಬಳಗದ ಗೆಳೆಯರಿಂದ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ: ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ | ಖಿ pl 
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ಬಡತನವು ಸಾಹಿತೈದ ನಸ್ತುನೇಕಾಗಿದೆ? 


ಹ. ಠಾ. ಬೇಂದ್ರೆ 


"ಬಡತನದ ಬಾಳು' ಎಂದರೆ ಮೈಗೆ ಮುಳ್ಳು ಬರುವನು. ಮಹಾರೋಗಿ 
ಯನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳೆ, ದಂತೆ ಬಡತನದ ಸ್ಪರ್ಶವೂ ತಮಗಾಗಬಾರದೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಯತಿ ತ್ಲಿಸುವರ ಸ ಆದರೆ " ಬಡತನನೆಂಬುದು ಕಡೆತನಕಿರಲಿ' ಎಂದು ಹಾಡಿಕೊಂಡ 
ಾಹಂಖು:' ಇದು ದಾಸರ ಮಾತು-ಎಂದು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. «ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಬಡತನವು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ ದೇವ' ..ಂದು ಅವರು ಹಾಡಿಲ್ಲ. "ಸೂಜಿಯ 
ಕಣ್ಣೊ ಆಗಿಂದ ಒಂಟಿ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗಬಹುದು ; ಆದರೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲೊಳ 
ಗಿಂದ ಸಿರಿವಂತನು ಹಾಯ ಬು ಜ್‌ ರನು' ಎಂದುಸುರಿಸಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದು 
ಬಡತನದ ಮೇಲುತನವಲ್ಲ ; ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ ಕೀಳುತನ. ಬೇರೆ ಮನೆಗಳು ಹಾಳು 
ಆದಾದಂತೆ, ಒಂದು ಮನೆಯ ಅಂತಸ್ತು ಏರುವದು. ಹೀಗೆ ಉಳ್ಳ ವರಾಗುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ SE ಲೇಸು- ಎಂಬುದು ತಾರತಮ್ಯದ ಮಾತು. "ಬಡತನವು 
ನನಗಿರಲಿ ಭೂಳ ಮಕ್ತಳಿರಲಿ; ಮೇಲೆ ಗುರುವಿನ ದಯವಿರಲಿ' ಎಂಬ ಕರುಣಗೀತ 
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ದಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನ ದಯ ದಿದ ಬಡತನವು ದಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇಷ್ಟೇಕೆ, ಬಡತನನೆ ದಿನ್ಯವೆಂ ದು ಹ ರೆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಹೆಂಡತಿಯ UU 
ಯಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ; ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಲ್ಲ. 


ಬಡತೆನಪು ಅವರವರ ಪಾಪದ ಫಲವೆಂಬ ಒಂದು ಗ್ರೃಹಿಕೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 


ಶಿಹಳಕೇ, ಇಡುನಕೆಗೂ ಯಾಕೂ ಅದನ್ನು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಸಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಡನರಿರುವುದು ಆ ರೊ } mr ತೊಲೆ. 


ಬಡತನವು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕರೋಗ. ಆದರೆ, ಪ್ಲೇಗುಗೀಗುಗಳಂತಲ್ಲ. ಪ್ಲೇಗಿನ ಸಂಪರ್ಕ 
ದಿಂದ ಫ್ಲೇಗೇ ಬರುನದಲ್ಲನೇ ಕಾಲರಾ ಬರಲಾರ ಆದರೆ ಬಡ ತನವು ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ ರೋಗ. ಬಡವರು ದೀನರಾದಂತೆ ಬಲ್ಲಿ ದರಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಕು ಹೆಚ್ಚು. ಅವರು 


ದಿಟ್ಟಿರಾದರೆ, ಇವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ. ಅವರು ಹಕ್ಕಿನ ಕಿರುಕರಾಜಕ ಇವರು ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಧಾರ್ಮಿಕರು. ಅವರು ನಿರುಪದ್ರವಿಗಳಾದ ಕೂಲಿಕಾರರಾದರೆ, ಇವರು ಜಂಭದ 
ಪಕೋಸಕಾರಿಗಳು. ಅಂತೂ ಅವರಿಗೊಂದು ವಿಕಾರ. ಇವರಿಗೊಂದು ವಿಕಾರ. 
ಒಂದು ಗುಣವಾಗವಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣವಾಗದು, ಬಡತನವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಾಪ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯದ ಹೊರ್ತು ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಬಡತನವು ಅವರವರ 


ಪಾಸದ ಫಲವೆಂಬುದು ಶ್ರೀತಾಚುಗನಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 


ೂಮಿತಾಯಿಯು ಬಡನಿಯಲ್ಲ. ಅವಳು ಕಾಳಿನ ಕಣಜ; ಕಣದ ಕಣ. 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಡತನವೆಂದರೇನು? 

ಮೈಗಳ್ಳ ತನದಿಂದಲೇ  ಬಡತನವು-ನಿಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸುಳ್ಳೇ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಬಡವರಷ್ಟು ದುಡಿಯುವವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಾರೆವು. "ಬಲ್ಲ 
ವರೆ ಬಲ್ಲಿದರಾಗುವರು; ಬರಿ ಕೋಣನಂತೆ ದುಡಿದರೇನು ?' ಎಂದೂ ಕೇಳಬಹುದು. 
ಸರಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲನರೆಂದರೆ ದುಡ್ಡು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಲ್ಲವರು-ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸರಿಹೋಗುವದು ; ಕಾಂ ಎಂದರೆ ತಿಳುವ ಘರ 
ಹರಡಬಲ್ಲವರು ; ಗಂಟು ಕಟ್ಟಬಲ್ಲವರಲ್ಲ; ಇವರು ತಮ್ಮ ಬೇಳೆ ಬೇಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಬಲ್ಲವರು. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಚಟ್ಟ ಹಾಸೊನ್‌ ಎ ತಿಳುವ 
ಬೇರೂರಿ ಬೆಳೆದು, ಬಲಿತು ಇಂದು ಬಡತನನನ್ನು ಬೇರು ಸಹಿತ We Nee 
ನಿಂತಿದೆ, ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಸಮಾಜಸತ್ತಾವಾದ, ಸಂಘವಾದ, ರಾಷ್ಟ್ರವಾದ, 
ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ ಫವಾದ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರು. ರೂಪದಂತೆ ನಾಮ- ಬೇಡಾದದ್ದು ಬೇತಾಳ 
ತೂ! ಒಮೊ ಒಮ್ಮೆ ಆದಕ್ಕೆ "ಬೊಲ್ಕೆ ನಿಜವ ಎಂದೂ ಎನ್ನುವರು. ಒಕ ವೇನೇ 
ಇರಲಿ, ಅದರ ನಾಮವೇನೆ ಇಶಲಿ, ಬಡತನವನ್ನು ಭೂಮಿಯಿಂದ 'ಿತ್ತೊಗೆ: ತತಿಷಷಾ- 
ಇನ್ನೊನ್ಮೆ ಮೊಳೆಯದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮೊಳೆಯದಂತೆ ಕಿತ್ಲೊಗೆಯುವದು-ಅದರ 
ಸ್ವರೂಸ. ಇದೊಂದು ರುದ್ರಲೀಲೆ. 

ಬಡ 3ನ, ಅಲಾ ಯುಷ್ಯ, ಅಜ್ಜಾ ನ ಇವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಾಪಗಳು. 
ಅಜ್ಜಾ ನವು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳ ಬೀಜವೆಂದು ಹೇ ಳುವರು. ಆದರೆ ಬಡತನವ ಕಟ್ಟ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬರುವದು. ಬಡತನವನ ನ್ನ್ನ ಹ ಗ $ಸಿಕೊಟ್ಟವೆ ವೆ 
ಜ್ನಾನದ ಕೊರತೆ. ಭಷ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ ಳ್ಳಲು ತನವು ತಿರುಕರ 
ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲ; ಆದು ರುದ್ರನೊಡ್ಡಿ ಹ ಕ್ರೈ. ಇಲ್ಲಿ ಬಡಿತನವಿರುವ ಬರಿಂ ಸ ಭೂಮಿಯ 
ಸೀಮೆಯನ್ನು ದಾಟ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೇಕಾಯ ತು. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಧರ್ಮಸಾ 
ನಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರವೇ ಮೊದಲನೆಯದು. ಶಾದಿ ಸಮಾಜದ ಧರ್ಮ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಡತನವನ್ನು ಕಳಯುವದೆ ಮೊದಲು. ಆದಕೆ ಮಾನವನು ಬಹುರೂಪನಾಗಿದ 
ರಿಂದ ಮನುವಿನ ಸ್ವರೂಸವು ಹೊಳೆಯದಾಗಿದೆ. ಅವನ ಏಕರೂಪವು ಹೊಳೆದಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬನ ದೋಷವು ಎಲ್ಲವರೊಳಗಿನ-ಕೊರತೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಬಹುದು. ಈ 
ಜ್ಞಾನದ ಉದಯವೇ ಆ ಕಾರ್ಯದ ಆರಂಭ ಅಂತೆಯೆ ಬಡತನವನ್ನು ನಿರ್ಬೀಜವ 
ನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುವೆಂಬದೇ ಇಂದಿನ ವೇದಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಒಗಟ ; ರಾಜಕಾಕಣೆಗಳ 
ಗುರಿ; ದುಡ್ಮುಳ್ಳೆ,ವರ ಸಮಸ್ಯ, ಬಡವರ ಬಡಿದಾಟ. ಆದಕಾರಣ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸಾರ್ವಭೌಮವಸ್ತು. 


ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 


[we] 
ಇಬ 
ಪ್ರವ 


ತ್ತಿ ಪರ ಒತ್ತಾಯಗಳ ಮಂಡನೆಯ ಕ್ರಮ 


ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಲುಡಿ 


ಮಾಶಿ.ಯವರ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇತ್ತಿ "ಜಿಗೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಬರೆದ 


pol 


ವಿಚಾರವೂ ೯ ನಿಶ್ಲೆ (ಣೆಯ ಹಿನ್ನೆ ಕಯಲ ಫಿ (ಪುಸ್ತ ಕ ಪುರವಣಿ: ಜೂನ್‌ 1979 
ಪುಟ ಷಾ. ಮಾ ಹ ಯವರ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ಹೊಳವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಅನಂತ 
ಮೂರ್ತಿಯವರ ಲೇಖನ, ಎಂ. ಜಿ. ತ. ಯವರ "ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಇತಿಹಾಸದ, ರಿಲುವು' 
ಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಬರೆದಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೆ ನೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಗೆ 
ತನ್ನನೇ ಆಗಿ ಇರುವ ವೈತಿಷ್ಯ $ನನ್ನು ಮಾಸ್ತಿ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳಹೊರಟಿ 
ಇವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಇವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

“ಮಾಸ್ತಿಗೂ ಅವರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ನಿಕಟ? ಅದು 

ಅತಿನಿಕಟವಾಗಿತ್ತು ಎಂದರೆ ಮಾಸ್ತಿಗೆ ವೈಂ ಯಕ್ತಿಕವಾದ, ತನ್ನ ಕಾಣಹಾದ ಹೊರತಾಗಿ 

ನಿಲಬೇಕಾದ ಸಂವೇದನಾಶೀಲತೆ ಮತ್ತ ಪ್ರತಿಭೆಗಳ ಅಗತ್ಯವೇ ಇದಲ ಹೇ: ?”- 

ಇನೆ ಎನ್ನುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ನಿಲುವನ್ನು ನಾನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರೂ 
ಇದರ ವಿವರಣೆಗೆ ಅವರು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಮರ್ಶೆಯ ದಾರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು 
ಸಂಪೇಹಗಳನ್ನ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕತೆಗಳ ಮೂಲಕವೇ ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ನಿವರಣೆ ಸಮ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನನೆಂದೂ 5]; ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಕೊಡುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹಾಗೂ ಅನುಮಾನಗಳು ಇವು: 


ಸಿ 
ಆ 
ಇಳ 


3 


(1) “ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದುದನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಜೊತೆ ಘಫ್ರುಯ್ನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಲಿಬಿಡೋವನ್ನು ಸೂಪರ್‌ ಇಗೋ ಜೊತೆ 
ಮಾಸ್ತಿ ಎದುರು ಬದರಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ-ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ. ಆದರೆ ಮಾಸ್ತಿಯ ಒಲವಿರುವುದು, 
(ಆಶ್ಮ ಯುತ ವೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಗಿರುವಂತೆಯೇ) ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಯ ಕಡೆಗೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಜ 

ತಿಕ್ಕಾಟದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೆದ್ದಿತು ಎಂದು ಮಾಸ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ನಮಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುವಂತೆ ಒರೆಯ. ವದಿಲ್ಲ” 

(2) “ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜ ಜೀವಿಯೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಘರ್ಷಣೆ 
ಯಲಿ ಸಂಸ್ಥತಿ ಗೆಲದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿ: ತಾಳುವ ಲೇಖಕರು ಮಾಸ್ತಿಯೇ ? 
ದಾ ಳು ನ ಲ'ಟ 


Re 


3 


ಕಾತ್‌ ಜ್‌ ಯ 
ಹಾ 


ಗೆಲ 
೬ ಡಿಜವಾಗಿ 


ಎಂಬೂಪರೇ? ಆಘಹಾ 


ಹಾ ಗೆಲಚೇಕು 


ಅಥ 


pF 
sede CR 
ಆ 


ಲ್ಲ 
~ 


ಘಂತೆ ಎಂ. ಜಿ. 


ಮೈ 
ಕಾವು 


ನ್ರ್ದಿ 


ಈ ಅನುಮಾನಗಳು ಅ 


ಒಪ್ಪುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗು 


೦ಬ ಆಶಯ ನನಗದೆ. 


ತೆ 
ಸ 


ಜೇಲು ಆವಕಾತಹಾೂಣಳ 


ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗಳಲ್ಲಿ 


ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಯವರು 


2 
ಆಲ 


ಣ 
ಏನೇ ಆದಸೂ ಉದ್ರೇಕಗೊಳ್ಳದೆ ಕತೆ 


“ಸಣ್ಣಕತೆ ಹೊಸದಾದರೂ ವ 


ಅಷತಠ' ಹೇಳಲೆ ಷಹ ky, 


ಪ್ರಭಾವವೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು.” 
[eo] 


Ne 
೧೨ 


ಇ ಕ್ರೀಕ್‌ pA 
೨ಧಿಸಿ ಸ 

pe 

ಡಲಲ್ಲಿ ಸಕು, 


ಎ. 


೦2 


ಕ 


ಎಂ. ಜಿ. ಕೆ. ಯವರ ಈ ಆ 


ಮಾತ್ರ 
ಗಳೂ ಲೇಖನದ ಒ 


ಬಗೆಯ ವಿವರಗಳೂ ಮಾಸಿ 


ಹ 
ಮಾಮಿ ಲ 
ಶಿ 


791 


ಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸು 


ಮಾಸ್ತಿಯ:ವರಿಗಿರುವ 


ಅಷಕಠ ನಂಬಿಕೆ 


Pi 
"ಗೆ 


ಸಮಾಜದ ಸರಿತಪ್ಪ 


ಬೆಳೆ 


ಗಳ ಕಲ್ಪ: ಕೆ 


ಬ್‌ 


ಅವರ 


nx 
we 


ವುಗಳು ಎಂ 


ಸಾರ್ಧಕ ಕಥೆಗಳ ಎಿಶಿಷ್ಟತೆಗೆ ಕಾರಣ” (ಪುಟ. 108) 


ಲ್ಲ (ಉದಾ 4 
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ಕಥೆಗಳೇ 


ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಷುವ 


[ed | ಇ 


ಮದುನೆ, ರಂಗಪ ನೆ ದೀಪಾವಳಿ, ರಂಗಪ್ಪನ ಕೋರ್ಟ್‌ಶಿಪ್‌, ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯ 
ಡತಿ, ಕತ... ಕೋಟ ಕಥೆಗಳ ಒಳಮಿಡಿತವಾಗಿ ಮಾಸ್ತಿ Mg ಮಾಜದ 


ಚತ ಅಕಯ ನತ ಗಳು ಎಸೆ ಎಂಡು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿಲ್ಲ. 
ತೀರ್ಮಾನಗಳ ನೆಲೆಗೆ ನಿಲುವ ಇಂತಹ ಆಲೋಚನೆಗಳು ಕಥೆಯ ಒಟ್ಟು ಚಲನೆ 

ಬಂಧವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಗಳು 
ಸನಲವಾಗಿರಲು ಕಾರಣ ಕಥೆಯ ಭೆಕಷಣೆಗೆಯಲ್ಲಿನ ನಷ್ಟು ರವಾದ ಚಲನೆಯೆಂದು 
ನನಗನ್ನಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ "ಕಷ ಮೂರ್ತಿಯ ಹೆಂಡತಿ' ಕಥೆಯನ್ನೇ ತೆಗೆದು 
ಥ್ರ ವ 


ಅಧಕ res ಗೆ ಏಳುತ್ತವೆ. ತ. - ಸಿಷ್ಕುರ ತನನನ ಕಥೆಗಳ 
ಗಿ 


9) ೮ 


ೈ ತೂರ್ತಿಯ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನ ಗಂಡ ಹಾಗೂ ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಔಷ: RR ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗಳ, ಹಂಬಲಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನನ್ನು 
ಜದ ಸನ್ಸ್ಟಿವೇ ಶದಲ್ಲಿ ಇವಳ ಪರಾಧೀನತೆಯ ದುರಂತ ಕ್ಷಣಗಳು 


ಮಾ 
೨ ತವೆ, ಎ. ಈ. ಕೆ. ಈ? ನನ್ನ Kune we 


ಸ್ವ್ಯಷಿ ಹೀಗೆ ಕಾ (6. ನು ಎದುರಿಸುವ, ಒಪ್ಪಿ PRE 


k ಸಂಸ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಓದುಗನ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುತ್ತದೆ” ನ 


೧ ko] ಗಣನ 
ಕೊಡುವುದಿಲವೆಂದೇ ದಾಗ್‌ ನೆ. Wee ಸ. ನೀನೇ ನನ್ನ 


ಡ್‌ ಐ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ? ಎನ್ನುವ ಅವಳ ಮಾತು ಅಸ್ವಾಸ್ತ ತ ುನಸ್ಸಿನ ಜೊತೆಗೆ, ಸಾಧಿತ 
ಕಿತ್ರನನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎಡುರು ne 

ನ ಸಪತಾಜಜೀನಿಯೂ ಆಪ್ತ ರಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಿ. ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ 


ಇನಿ 


[7 

\ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಲಕಣಗಳ ಒಂದು. ಘಟನೆಯನ್ನು. ಇಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಗೆದ್ದಿತು ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಆಕೃತಿ 


ಸು ಹ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದರೆ ಕಲೆಯಾಗಿ ಅಷ್ನೇ ಅಲ್ಲ ಜೀವನ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಸರಳವಾದ 
೦ ಲ ರ 5 
ಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಅಪಾಯ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು 
ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಫಯರ್‌ ವಿವರಿಸುವ ಲಿಬಿಡೋ (ವ್ಯಕ್ತಿಪ್ರ ಪ,ಜೆ ಕ) ಸ ಶಾಜಜೀವಿಯಣಾಗಿ, 
a a 
ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಯಾತ್ಮಕವಾಗುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಬೋ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
€ pS ಹ್‌ ಪಗ ಎ. ೧ 4 ಗಿ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಧಾ ರಿತವಾಗುವಂಥದ್ದು. ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಾಜ 
A ಮಿ ಗ್‌ ಇ ಪಿ 
ಜೀನಿಯಾದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನೆಲೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ ವುದು ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ. 


ಅ 


ಮೇಲೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳ ವಿವರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದ: 


30 


ಸಂಸ 
“ KA a 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತೋಡಿಸೆಪು. ಇಂಡ ಕಡರೆಯೊಳಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವ್ಯ ಕ್ತ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಭುತ್ವ-ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ನಿಡುವ, 


ಈ 


ಅಧಿಔನನ್ನಾ ಗ ಮಾಡುವ (ಶಂಬಾ ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಕೇವಲ 
ನರಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಬಿಡುವಂಥ) ಕಠೋರವಾದ ಸ ನವರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಆದಕೆ ಇದೊಂದೇ ಲಕ್ರಣವನ್ನೇೇ ಈ ಸಂಬಂಧದ ಆಕ್ಕತಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ವ್ಯ ಕ್ರಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಅಂಶ ಈ ಸ 
ಇನ್ನೊಂದು ಲಕ್ಬ ಣವಾಗಿರುವುದುಂಟು, ಇತಿಹಾಸದ ಚಿಳಪಣೆಗೆಳಕು ಘಟ್ಟಿಗ 
ಇಂತಹ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಫಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಶಯಗಳ ಹಂಬಲವೂ 
ಪ್ರಮುಖ ಆಶಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವು ದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ-ಅವರ ಕಥೆಗಳ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ಆಶಯದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದೇ 
ಆಗಿದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಮಾಸ್ತಿ ಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ತೊಂಡ 
ಹಲವಾರು ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಂಬಂಧವೊಂದರ ಚರ್ಚೆ ಸಾ ಇಧ್ಯವಾಗಲಿ". ಎನ: ವ 
ಹೆಂಬಲವೂ ಇಡದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಲ )ನೆಯನ್ನು ಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಲ್ಲಿ, ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಆಂಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ವತ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ, ಬೆಳೆಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿಸುವ 
ಅಂಶಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ರೇಮಾಂಡ್‌ ವಿಲಿಯವಸ್ಸ್‌ ಹೇಳುವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಡಾಮಿನೆಂಟ್‌ (107110೩0 ಮತ್ತು ಕಿಸಿ ಸಿಡ್ಕೂ (Residue) 
ಅಂಶಗಳೂ ಇಂಥದ್ದೇ ಅರ್ಥವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಕಹಿ ಜೀಕಿ ಜೇ ಸ್ವರೂಪ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಲೆನಿಸ್ಟ್ರಾಸ್‌ ಈತ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾದ, ಪರಸ್ಪ ರ ನಕೋಧವಿಕುವೇಥ ಅನೇಕ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಇದೇ ಅರ್ಥ ಪಲ್ಲೀ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 
ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಒಂದು ಅಂಶವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಅವಶ ವಾದ ರಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಈ ಆಶಯವನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇತ ಸಂದ ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೇಳುವ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯ "ಹ ಕಣಗಳು ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇನ್ನೊಂದು 
ಭಾಗವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ರೂಪ, ಸಾ ವರ ನಿಯಮಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಸ್ತಿಯವರು 
ಹೇಗೆ ಎದುರಿಸುತ ತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ ವಾದ, ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ವಿಚಾರವೇ 
ಆಗಿದೆ. 


ಸ್ಟ್ರಾ ವರತ್ವ ಮತ್ತು ಚೈ ತನ್ಯ ಶಾಲೀ ಅಂಶಗಳ ದ್ವಂದ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು 


ಬರುವುಥ ಅಂಶವಾದರೂ, ಈ ಹೋರಾಟದ ಕ್ರಿಯೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಖಾರಾ 
ದುಃಖದಾಯಕ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತ ತ್ತದೆ... ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ ವೈಭವೀ 
ಕರ ರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕ (ನನದ ಕೆಲವು ವಾಸ್ತವ ಸಿ ತಿಯ ಚಿತ್ರ ಣ ್‌ 
ಆಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕಾದ, ಬಡುಕಲು ಅವಶ್ಯಕವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಾಂಛೆ ಇರುವ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಆಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹನ ಹೋಗಬಲ್ಲ. ಈ ಚಿ ಜೈ ತನ್ಯಶಾಲೀ ಅಂಶಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಹಜವಾದ, 
ಅವಶೈಕತೆಗಳೆಂಬಂತೆ ಚಿತಿ ಬಲ್ಲ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೂ ಇ ಆಗಿದೆ 

*ೊಕಟಿಸ್ವಾಮಿಯ ಯ ಪ್ರಣಯ”, «ಆಚಾರವಂತೆ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ರು”, “ಅರ್ವಾ 
ಚೀನ ಆಂಗ್ಲ ಶಕುಂತಲೆ” ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕತೆಗಳು ಬೆಳೆಯುವ ಒತ್ತುಕೊಡುವ 
ಕಚನೆಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಆಲೋಚನಾ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಮೂರು ಕಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ 
ಸಹುನೆ ಮುಖಾಮಾಹಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಸ ಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭಗಳಿವೆ. ಮಾಸ್ತಿ ಈ ಮುಖಾ 
ಮುಖಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದನ್ನು ಕಥೆಯ ಕೆಯ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿಭಾಯಿಸು 
ತ್ತಾರೆ? ಇದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಳದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರ 
ಆಲೋಚನೆಯ ನಿಲುವುಗಳು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ. 

“ವೆಂಕಟಿಸ್ತಾನಿಯ ಪ್ರಣಯ?” ಕಥೆಯಲ್ಲಿ- ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಮತ್ತು 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹೆಂತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೆಂಕಟಿಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಶ್ಚಯಗಳು, ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗುವ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ಈ ದೃಢ ಢವಾದವುಗಳು. ತಾನು ಬದುಕಿದಾಗಲೂ ಗೆದ 
ವೆಂಕಟಸ್ವಾಮಿ, ಸತ್ತಾ ಗಲೂ ದ್ದ. ತಾನು ಮತ್ತು ಕಣ್ನು ಡೊಂಬರ ಹುಡುಗಿ 
ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಗೂಡ ಚೀತೆನ್ನು ನ್ಯುಷ ಅಷನ ಅನೆ ಫಲಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಅವನ 
ಶಕಂದಿಯಿ ೨ದಲೇ ! ! ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ನಿಮಾಧಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ, ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಮಾರಕವೇ 
ಹೌದು. “ಆಚಾರ ರವಂತ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ರು? ಕಥೆಯಂತೂ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ 
ಮಹಿಳೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಸರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಯ್ಯಂಗಾರರು ಒಂದು ದಿನ 
ಇಯುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಕೊಂಕು, ಆಪಾದನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅಯ್ಯಂಗಾರರ 

ರ 'ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ : 

“ಹದಿಮೂರು ದಿನದ ಕ್ರಮ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಯಾವ ವಿಧಿಯನ್ನೂಬಿಡದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ದಿನವೆ ವೈಕುಂಠ ಸಾಲದ ಆಯಿತು. ಮುಂದೆ ತಿಥಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡ:ವ ಅವಶ್ಯ ಕವಿಲ್ಲದಂತೆ ಒಂದಿನ ದಿನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹೋಮ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 
ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು ? 


ತಾ 
ಸ್‌ 
4 
8 


ಎಕಾ 


ಮುಖಾಮುಖಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ 
ಬರವಣಿಗೆ ದಂಗು ಬಡಿಸುವಂಥವುಗಳೇ ಸರಿ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ 


q 


ಅಯ್ಕಂಗಾರರ ಯಾವ ನಡತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ಚಿಸದೆ ಇ ಷು ಷ್ಟ ತ್ತು 
ಆಧೀನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. 
ಮಾಸ್ತಿ ಹೀಗೆ ಮುಖಾಮ.ಖಿಯನ್ನು ತನ್ಬಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಏನನ್ನು 


ಸಾಧಿಸಿದರು? ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಒರವಣಿಗೆ 

ಎಂದು ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ: ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಮಾಸ್ತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ 
(4 ಪ ನ. ಸ ಚು 1 ಕ 

ಪರವಾದ ಪಕ್ಷವನ್ನು (೧೩5೦) ಸಟ್ಟಿಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸತ್ತಾರ. ಈ ಕಟ್ಟುನಿ 


ಮೂಲಭೂವಾಗಿ ಆಧರಿಸುವುದು ಪ್ರೇಮ, ನಡತೆ, ಆರೋಗ್ಯಕರ ವಪಾಕಾಪರಕಾ- 
ಮುಂತಾದ ಭ್ರಷ್ಠಗೊಳ್ಳದೇ ಇರುವ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೈೆ ಸ್ಥಸ್ಥೃತಿಯ 
ಭಾಗವಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ರೂಪುಗೊಳ ಬೇಕಾದೆದ್ದ ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಧಾನ 

ರೀತಿಯ ಸೋರಣೆಯೆ ಮೂಲತಃ hy ಕ್‌ ಚಲ ನಶೀಲ ಆಂಶಗಳ ಕಾಡ. ಗುರುತಿಸುತ್ತ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಗತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಇಂತಹ ಆಶಖಗಳು ಕಥೆಗಳ i 
ಸಂಕುಚಿತ ನೆಲೆ'ಗಳ ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಬಿಡುತ್ತ ಸ್‌ ಈ ಲಕ್ಷಣಗ 


5 


ಛ 

ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಉ: ಜ್ವವಿಸಬಹ ಹು: 

(1) ಹೀಗೆ ಮುಖಾನುಖಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುಪುದರ ಮೂಲಕ "ಡಯಲೆಕ್ಸಿಕ್‌'. 

ಮಖ್ಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮರೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಯ ತ್ತಪೆಯೋ ಹೇಗೆ? 

(2) ಈ ಮೂಲಕ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಸೆರಳಗೊಳಿ೩ದ 
ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? 


ಲ್‌ 
3 


ಈ ಎರಡು ಅನುಮಾನಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ತತಸೆಹು ಹಮೇ ವಿಷ್ಠಾ ನಪ 
ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟಬಲ್ಲವು ಎಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತ ತಿ.” ಈ ವಿನ್ಮೂಸೆಡ್ತೌ ಸಕೆಸ್ನಕ ಎರಡು 
ತ್ರ ಮೂ 


ವಿರುದ್ಧ ಶಕ್ತಿಗಳ ತಾಕಲಾಟವೇ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿಕುತ್ತದೆ ದೆ, ಈ ರೀತಿಯ ಬತೆಷಣಿಗೆ 


ಯಲ್ಲಿ "ಡ್ರೈ ಂದೃವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಲೇಖಕ ಷಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅದರ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಹ ಬ ಹೆಂತಗ: ಳಲ್ಲೂ ಬಸ್ಟು ಕಾಳಜಿಪೂರ್ವಕನಿಶಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥಗಳೆ ರಚನಾ ನಿನ್ಮೂಸವೇ 


ಬೇಕಿ ರೀತಿಯದ್ದು. ಕಥೆಗಳ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಸ ಶಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಹ:ವ ಕ್ರಮ ಮಾ 
ಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾದ ನ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಮೇಲು ನೋಟ 
ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ-ಸಂಪ್ಲದಾಯಿಕ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಮನೋಭಾವವೊಂದು 
*ತಿನಿನಯದಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬ ಸುವ PR 


| 


ಅದು ಹಾಗಲ್ಲ. ಈ ನಿಠಾಕೆಕಣೆ ಅತ್ಯ ಂತ ವಾಡೆ ಕಾದಿಯನ್ನು ಹಿಹಿಬಿತ 
4೬ we 
ಕತೆ ಡೆ, ಗಿ ತೆ ' ಭಾ 
ವಂಹವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ನಿಸುರತೆಯು, ಕಥೆಯ ಗನ್‌ ಭಾಗವನ್ನು ಕಥೆಗಾರರು 
ಆ. ಅ. ಕ್‌ ಕಾಲೆ y 
ನಡೆಸುವ, ನಿರ್ಮೀತಿಸುವ ಸ್ವರಶೊಪಡಲ್ಲೆ ( ಸಂಡುಣತುತ್ತಹೆ. ಜೀನನದ ಸ ಚ್ಚದ 
೧೧ — ಟ್‌ 
HATS ಹ ಇಷ್ಟಿ ಡಿ ನ ದು — ಬ ಗ "ಕ್ರಾ 
ರೂಪದ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು, ಕಲುಹಿತವಲ್ಲದ ವಾತಾ ರಣವನ್ನು ಯಾವ ಅಳುಕೂ ಇಲ್ಲವೆ, 


co 


ಹುಜೇಹೂಜಾಗಿನಡೆಸುವ ಸ್ವರೂಪವಿದು. ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಸ್ವರೂ 
ಪವನ್ನುವೆಂತೆ ಇವರು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಸದರಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಎಳೆಯುವದೇ 
"ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೆ "ಶನೆ೨ದುಕೊಂಡಿಪೆ ಸೇನೆ. ಇಯ ಮುಖಾಮುಖಿ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ 
ಯಾಗಿದೆ; ಚಾ ರೂಪದ್ದಾ ಡೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಈ ನಿನ್ಮುರತೆ ಕಶೋರಸ್ವ ರೂಪದ್ಬಲ್ಲ, 
ಒತ್ತಾಯ ಕಡತ ವಂ ಫದ್ದಲ್ಲ, ನಂಬಿಕೆಯ ಆಳವಾದ ನಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ಬಂದದ್ದು. 
ವೆಂಕಟಿಗನ ಹೆಂಡತಿ' ಎಇ 1 ಪ್ರಣಯ? "ಆಚಾರವಂತೆ 
ಆಯ್ಯಂಗಾರ್ರು ': ಇಂದು ಹಳೇಯ ಕಳೆ. " ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿದರೂ 
ಫಘುತು ಜೆಸಿ; ಮುಖ್ಯ ಧಾಟಿಯೇ ಈ ಅಂಶಗೆನ್ನು ನಿನರಿಸಬಲ್ಲದು. 
"ನೆಂಕಟಿಗನ ಹೆಂಡತಿ' ಯಲ್ಲಿ ಅವನ ನಿರ್ಣಯ, "ವೆಂಕಟಸ್ವಾ ನಿಯ ಪ್ರ ಣಯ'ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ನಿಲುವು,-ಹೀಗೆ ಉಳಿದ. ಕಥೆಗಳ ಲೂ ಕಥೆಗಳ 
ಧಾಟಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ನಿರ್ಧಾರಿತ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತ ಹೋಗಬಹುದು. 

ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮಾಸ್ತಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗು 
ವಂತೆ, ಸರಳೆಗೊಳ್ಳ ದಂತೆ ಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯ ಸಲಕರಣೆ ಅವರ ಕಥನ ಶೈಲಿಯೇ. 
Bade ನಕ ರೂ ಈ ಶೈಲಿಯ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ವಿನರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈತಶ್ತೆ ಶೈಲಿಯ » ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಜಾನಪದ ಕಥನಶೈಲಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತನೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ (ಜಾನಪದ ಕಥನಶೈಲಿಯಲ್ಲ) 
ನಿಶೂಪಣೆತ ಹಿಂದೆ ಇರುವಂಥ ಕೆಲವು ಸ ನಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಮುದಾ 
ಯದ ಖಚಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಸುತ್ತು?" ನೇ ಯಾವ ಕೊಂಕೂ ಇಲ್ಲದೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವ ರೀತಿ. ಅಂಥದ್ದೆ € ಆದ ಖಚಿತವಾದ, ಸರಳವಾದ, ನಂಬಿಸಬೇಕೆನ್ನುನ, 


ನನೀನರಾವ, ನಿಷ್ಠುರ ಶೆ, ಲಿ ಮಾಸ್ತಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳ ನ ಅಸ್ತ್ರ. ಇಂಥಹ ಶೈಲಿ 

ಎ - 
ಯೊಂದನ್ನು ಸವಾಲಿಂಬಂತೆ ಜಹೆಸೂಷುನೇ ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ೫ ಶಕ್ತಿಯ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿದೆ. 


ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಾಳಿನ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಹಲವಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಫ ಚರ್ಚೆಂ ನ್ಟ ೀ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಇಂತಹ ಚರ್ಚೆ-ನಂಬಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು "ರ್ಯಾಶನಲ್‌ ಅಲ್ಲ; ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ? 
ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಂದಲೇ ಹೊರಟರೆ ಅದು ದೊ ಇಡ ತಪ್ಪ; ಸಾಹಿತ್ಯತ್ಥೆ 
ಮಾಡುವ ಅನ್ಯಾ ಯ ಎಂದೆ A ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಚೆನ್ನನೀರ ಕಣವಿಯವರ ವಿಮರ್ಶಾಸಂಕಲನಗಳು : 
ಒಂದು ಸ್ಕೂಲ ಪರಿತೀಲನೆ 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 


ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ನಿಮರ್ಶಾ ೯ಪ್ರಜ್ಞೆಗ ಳೆ ನಡುನಿನ ಪರಸ್ಪರ,ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ 
ವಿಭಿನ್ನತೆಗಳ ಅಧ್ಯ ಯನಕ್ಕೆ, ಕವಿ.ವಿಮರ್ಶಕಠಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿಯ 
ತು ಸ್ರ ತ್ರ 


ವರ ವಿಮ ರ್‌ ಶೇಣನಗಳೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಒಂದು ಅವಕಾಶವನೊ ಗ್ನದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. 
ಪ್ರಶಂಸೆ, ಪರಿಚಯ, ವರ್ಣನೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ತರತಮ ನಿರ್ಣಯ, ವರೌಲ್ಲ ಮಾಪನ, 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ಅನೆ (ಷಣೆ, ಮುಂತಾದ ವಿ k 
ದಾಟ ಬಂದಿರುವ ಆದುನಿಕ ಕನ್ನಡ ನಿಮರ್ಶೆ ವಿವಿಧ ಜ್ಞಾ ನವಲಯಗಳೆ ಶೋಧಕ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟು ಒಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಎಸನಟಗ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸ. ವ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಹಂತಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅಸಮಾವೇಶಕ 
ವೆಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಒಂದು ಹಂತದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಹಂತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯಾಣ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿದೆಯೆಂದಾಗಲೀ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ವಿಮರ್ಶಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗೃಹೀತ ಮಾನದಂಡಗಳನು 
ಪ್ರಶ್ನಿ ಸದೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಒನ್ಪಿಕೆ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ಅನ ke 
ಹೋಗುವುದು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಸ_ಂತತೆಯ ಅಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತನಾದ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಹೊಸ ಸರಂಪಕೆಯೊಂದರ ಓರಾ 7 ಸಂ ಎ 
ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ, ಮಹತ್ವದ ವಿಮರ್ಶಕನೂ ಕೂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಸೀಮಾರೇಖೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ KR ದೃಷ್ಟಿಕೋಣ ನವನು ನ್ನ್ನು ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲು ಸ ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಬಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾರ್ಗವರ್ಶ 
ಕೆಲವರಾದರೆ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವವಕು ಹೆಲನಮಿ. ಎಕಡನೆಷೇ ಗೂಟಿಗೆ 
ಸೇರಿದವರದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೆ ಆನ್ವಯಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ. ಈ ಮಾತು ಅಂತಹ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಯೋಗ್ಯ ತೆ, ಸಾಧನೆಗಳನ ನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಉದ್ದೆ "ಶದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶಾ 
ಸರಂಷತೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾ ನ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೆ ವಿಂದ ಹೇಳಿ ದ್ದು ೩ ಕಣವಿ 
ಯವರದು ಬದಲಾಗುತ್ತಾ ಬಂದ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಹವಾಗುಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ತಮ್ಮ 
ನಿಲುವುಗಳನ ನ್ನು ಆರೋಗ್ಗ ಕವಾಗಿ ಬದಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರೂ ಕೆಲವು ಮೂಲಭೂತ 
ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು. ಉಳಿಸಿಕೊಂ €ಡು ಬಂದಿಶುವ ಹಿಮಕೆ 
ಸಂಕಲನವಾಡ "ಸಮಾಹಿತ'ದ ಮುನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಣವಿ 


ರ ಈಚಿನ 
ತ 
ಯವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ನನ್ನ "ಸಾ ಹಿತ್ಯಚಿಂತನ' 
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ಹಾಗೂ "ಕಾವ್ಯ ಸಂಧಾನ'ಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿದ ತೆರದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸರಿಭಾವನೆಯ 
ಜೊತೆಗೆ, ಒಂದು ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕ ಓದುಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸಬಹುದೆಂದು ನ ಆಶಿಸಿ ದ್ದೆ (ಫಿ. ಇಲಿ ಬರುವ ತೆರಿದ 

ಮನಸ್ಸಿ ನ ಸರಿಭಾವನೆಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕಣವಿಯವರ ಬನ್ನೆ ಬಳಸಿದವರು ಸಿ. ಪಿ. ತೆ. 
ಘಾ. ಅವರ ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನ ನ ತಟಾಕ. ವಿಮರ್ಶಕನ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ 
ಹಾಗೂಗು ಇತ ನ ತನವಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನುತೋರಿಸುವಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ. ಆದರೆಸಮಾಹಿತದ 
ತಣವಿಯನವರ ಬೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ ಅಥವಾ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಭಾವನೆ, ವಿಮರ್ಶಕನಿಗಿರ 

ಬೇಕಾದ ತಾತ್ರಿ ಪ್‌ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಧೋರಣೆಗಳ ಅಭಾವದ ದ್ಯೋತಕವೆಂಬ ಸಮಕಾಲೀನ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾತನ್ನು ASRS ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಓಂದು 
ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು”ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರು 
ಬಯಸಿಯವುದು. ವಿಮರ್ಶಕ ಕೇವಲ ಹೂವಿನಿಂದ ಹೂವಿಗೆ ಹಾರಿ ರಸಾಸ್ವಾದನೆ 
ಮಾಡುವ ಹುಳುವಾಗದೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆ ಮೂಲಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಸ್ವೇಹಿಸಬಹುದೆಂಬ ಹೊಸ ಅರಿವು ಸಾಹಿತ್ಮಚಿಂತನದಿಂದ ಸಮಾಹಿತದವರೆಗಿನ 
ಈಚಗ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ (ಈ ರೀತಿಯ ಜೀನಂತತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದ) 
ಶ್ರೀ ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯತರು ತಮ್ಮ ಸಮಾಹಿತವನ್ನು ಕುರಿತ ನಿನುರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ತೆರೆದ 

ನಸ್ಟಿನ ಪರಿಭಾನನೆಯನ್ನು, ಪಂಥಗಳ ಕಟ್ಟು ಕಾಡದಿರುವುದನ್ನು, ತಾತ್ತಿ ಎಕ 
ಟ್ರಸಿಂದ ಬಂಧಿತವಾಗದಿರುವುದನ್ನು ಗುಣವೆ ದ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ಸಮಾಹಿತದ ಹೊಸತನವನ್ನು ಕಾಣಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿ “ಒಟ್ಟನಲ್ಲ ಕಣವಿ 
ಯವನರ ಈ ಸಂಗ್ರಹ ಇದೇ ಬಗೆಯ ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಸಂಗ್ರಹಗಳಂತೆಯೇ ಇದೆ. 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಗ್ರಹೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆ ಚ್ಛೈನ Nt ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಫಲವಾಗಿದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳ ಭವ ಕಣವಿಯ ವರ ನ್ನ | ಸಿಳವಣಿಗೆ ಅಥವಾ ಬೆಳವಣಿ 


ಚೌತಿ 


A ಟಿ 


ಗೆಯ ನಿ:ರ್ಶನನಾಗಿ ಅವರು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ವರ್ಷದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳೇಗೌಡ 
ನಾಗವಾರ "ಜಟ್ಟ ಸಾಲು ಮಳೆ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಕೆ 


ತಂದುಕೊಳ ಬಹುದು. "ಸಾಹಿತ್ಯಚಿಂತನ `ದ ಕಣವಿ ರವರು ಹೀಗೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು 
ಳಿ p 
ನನಗನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೊಸದಾರಿ ಹಾಕಿಕೊಡದಿದ್ದರೂ ನಿಮರ್ಶಾಲೋಕದ 
ವಿದ್ಮಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ ಜಾಗ ತರಾಗಿ ತಮ್ಮತನ ಮತ್ತು ಹೊಸತನವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡವರು ಕಣವಿಯವರು. 
ಸಾಹಿತ್ನಚಿಂತನ, ಕಾವ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಹಿತಗಳ ರಚನೆಗೆ 
ಬಹುಮಟ ಗೆ ಕೂರಣವಾಗಿರುವುದು ನವೋದಯ pn ll ಒಂದು ಈ 
ಬ 
ವಾರ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಸ ಸ್ಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಚೆಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂರು ಜವಾ 
ಲ 


ಬ್ರಾ ರಿಗಳೂ ತಮ, ಮೇಲಿವೆಯೆಂದು ನವೋದಯದ ಆದ್ಯರು ಭಾವಿಸಿದರು ಆದ್ದರಿಂ 


ತ 
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ಇವರ ವಿನುರ್ಶೆ ಒಂದು ಹಿಖರವಾದ 616010110೮ ಆಗುವ ಬದಲು ಲಾಭ 
ದಾಯಕವಾದ, ಗುಣಗ್ರಾಹಕನಾದ ಆದರೆ ಆಳವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು. 


ದಲೇ ಈ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಟಕೆಗಳಿ, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದ ನಿರತರಾದರು. 


ಕೇವಲ ವಿವರ್ಶಕರಾಗಿ ಉಳಿದ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃ. ಅಂತಹೆವರು ಈ ಷತಾತಿಗೆ ಅಪ 

ಇದ. ಕಣವಿಯವರು ಮೊದಮೊದಲಿಗಂತೂ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಡಟ್ಟಿ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಜೆಳೆದವರು. ಹರ ಜೊತೆಗೆ a ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕಾಗಿ ನಿಮರ್ಶೇಉ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನು ಅಭಾ, ಮಾಡಿದವು. ಇಂತಸ ಅಭ್ಯಾಸ ವಿಷರ್ಶೆ ೨ಶ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗಿದ್ದ 
ಸ ಒಲ ವನ್ನು ಸಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಅಭ್ಯಾಸ ಸವು 
ನಿವರ್ಶೆಯ ಕಾ: ನರಿಚಯ.ಕೈ ಸಹಾಯಕವಾಗಬಹುರೇಹೊರತು ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ 
ತೀರ ಅಗತ್ಯವಾದ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಒಡಗಿಸಿಕೊಪುತುದಿ ಬ. ಆದ ರಿಂದ ಕಣವಿ 
ಯವರ ಬಹೆ.ಪಾಲು ವಿಮರ್ಶಾಲೇಖನಗಳು ಅಧ್ಯ ಯನಲಬ್ಧ ವಾದ ತಾತ್ರಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ, 


ಕನಿಹೃ ಹತು ಲಬ್ದ ವಾದ ರಸಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ Mn. ಸಮಕಾಲೀ ಸ ಶಿಮರ್ಶೆಯಾಂದ 
ಲಬ್ಧ ಕ್‌ ಭಾಷಾಶೆ ತಾ ಒಳಗೊಂಡಿತುತ್ತದೆ. ನ್ನು ಸಕತ ಕಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ನಿಷ್ಕ ವಲ್ಲದ ಕಾಳಜಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಗುಣಗಳ : ಜತೆ 

ಉತ್ಸಾಹ ಜನ್ಯವಾದವು ಅಥವಾ ಸಾಮಯಿಕವಾದವು. ಪ್ರಶೇಸೆಯ ಪಲ್ಲವಿಯ 
ಜೊತೆಗೆ ವಿರಳವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅನುಸಲ್ಲನಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಇಹಕ ಹತು 


ಮಾನ. ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸಮತ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಇವಕಕ! ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ 
ಒತ್ತಾಸೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬರಲು ನಿದರ್ಶನ ಪರಂಪ ಯನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಇವು ಇವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಗುಣ. ಇವರೆ ಫೋ ಲಿ ವರ್ಣನೆ 
ಕೇವಲ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯವೆ ಬೇರಾವುದಕೊ ಧ್ವನಿಯಾಗು ಇ ತನ್ನ ಬಾಹು 


ಳ್ಯದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾವೃದಲ್ಲ mh Joe 


ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕೃತಿಯ ಮೋಲಿನ ವಿಸ ಸ್ತತ 


ವಿಮರ್ಶೆ, ನಿವರ್ಶನಗಳೆ ಭಾರದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದರೆ, ಇಡೆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು 
ಇ 
ಲೇಖನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಖು ಅಭಾವನಿಂದ ಸೊರಗಿ ಕೇವಲ ವಿಮರ್ಶಾಪರ ಹೇಳಿಕೆಗಳ, 


ಅಥವಾ ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತ ೩. ಜೂನಸಡ ಸಕತ ಚನೆ 
೪ 


ಕ್ರಿ 


೨೨ ಷಿ 
ಕುರಿತ ಬೆ:ಖನ: ಗಳ ಕಂಡು ಬುಕುಪ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇನಕ್ಕಿಂತ ಸ್ತಲ್ಲ, ಭಿನ್ನವಾಗಿದು 
ಶಿ [೦] oe UW ಸವಿ 
PE) ಇಂ ಹಾಗಾ ರಾ ವ ವ 4 
ವ.ಪತ್ತೆಪೂರ್ಣವಾಗಿವಿ. ಬೇಂಸ್ರಿ, ಕುವೆಂಪು, ಕೆ ಎಸ್‌.ನ. ಮುಂತಾಡ £ವೋದ 
ಯ.ಡ ಹಿರಿಸ.ರನ್ನು ಕ.ರಿತ ಲೇಖನನೆಕೆ ಮೆಚ್ಚೈಗೆ-ಸಿವಂಣೆ-ವಿನರ್ಶಿಗಳ ಮತೆ. 
ಫಾಗಿನೆ. ಇಷ್ಟಗಳ ಪೈಕಿ ವ ಮಧುರಚೆನ್ನ] ರನ್ನು ಕ.ರಿತ ಲೇಖನ ಆಸಕ್ತಿ ಕರೆಷಾ? ವೆ 
ಕಿ ಎಂ We 
ವಚನಕಾರನನ್ನು ಅದ ನಿಯೂ ಬಸವಣ್ಣನವರನ್ನು ಕುರಿತ ಬಂವಣಿಗೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯ 
ಹ ಕೆ N NE Red ಎದು ರ್ನ ಡಿ ೧A = ಶ್ಲ 4 ಡ್‌ 
ಮಬ್ಬು. *ಕನಿ ಪ ೬ ಗ, ಬಸವಣ ನ ವ್ಯಕ್ತ ತ ಣೆ ಜಕ್ಕ ನನರ 
ಷಿ ಈ pe Aw a ಈ ಗಾಗಾ ~ pe 
ಹಾಗೂ ಸ್ಮಕೀರ್ಣತೆಗೆ ಇ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಸಭೆಯ ಅ ನೃ ಕ್ಷರು ತಮ್ಮ 


ay 


ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ನಾಟಿಕದನ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಶ್ಸೇಷಣೆ 
ತಿ ಹೆಳರಿಸಬಹುದು. ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಸಹಜವಾದ 175188 ಪುಸ್ತಕ 
ಗಟ್ಟಲೆ ಬತೆದ ವೈಚಾರಿಕ ಬರವಣಿಗೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬಲ್ಲು 


ಡೆತ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕಾ.ಂತಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿದರ್ಶನ ನನಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾಪ್ರಜ್ಞೆಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ನಿಕಟ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಣವಿಯವರ ನಿಮರ್ಶಾಲೇಖನಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ನಿವರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು 


ಸ್ರ ಜನಶೀಲ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿ ನಿರತನಾಗಿರುವಾಗ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ 

ಅಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕ ಸ್ತರಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾ ಯಾಶೀಲವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ನನ್ನ ont. 

ಆದ ರಿಂದಲೇ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ಬಿರಗುಸಡೇ ಲು ಸಾಧ ವಾಗುವುದು. 

ವಿಮರ್ಶೆಯು ಒಂದು ಬೌದ್ದಿಕ ಪ್ರಕ, ಯಿ ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಪ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕ 
ಜು ತ್ರ 


ವಾಗಿ ಬತೆಯಹೊನಡು ವವನು, ಒಳನೋಟದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಬ್ಧ ವಾಗುವ ಅನೇಕ 
ಕಳೆದುಕೊಳು ತ್ಲಾನೆ. ಯಾವ ವಿಮ LM “ನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ುಕೃದ್ವಾರನನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟು ಕೂಡ, ವೈಚಾರಿಕ 
ತ್ತಾನೋ ಅಂತಹವನು ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಗೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಅಂತರಂಗದೊಂದಿಗಿನ 
ವೂ ಸಹಜವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವನ ಬರವಣಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಒಳನೋಟಿಗಳಿಕಲು ಸಾಷ್ಣ. ಆಹರೆಕನಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ 
» ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಬರೆಯತೊಡಗಿದರೆ, ಆಗ 
ಕಡಾ ಸಹೆಹುಜಹು ದಾದ ಲಾಭಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ Jargon ನಿಂದ ದಹಈಟಾಂ 

ಬಕೆದನೂ ಅವನ ಬರವಣಿಗೆ ಹೆಚ. ಮಹತ್ತಪೂ ಇಕಾ: ತ ಬಹಳ ಆಸರೂಪ 
ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಹೊಸ 
ತನ ಹಾಗೂ ಒಳನೋಟಗಳಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ 10101೪6 80೧105 ಕಾರಣನೆಂದು ನಾನು 
ಭಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ. ಈಡಿಚಾಷಕ ಕಮ ಸ್ರ ಗದ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ರೆ: 
ಪ.ಸಸ್ಸು ಸದ್ಯ ಬ ರಕತ ಆಣ ಹೆಚ್ಚು 

ಬ್ಬ ಏರುಪೇರಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯದ ತೂಕ 
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Cl 


ಜಾಗ ತಗೊಂಡಿರುತ್ತಬೆ. ಒಂದು ಶೆ ೈ 
೪ | 
ತಪ್ಪೃತ್ತದೆಯೋ, ನಿಚಾರದ ಸರಳತೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೋ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಲ ಬ ಡಿ ಕ 
ಮನಸ್ಸು ಹೊಯಾ ಡುತ್ತಿರ ತಜಿ. ಅದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಆ ಕಷ್ಟ ನನಗೇ 
ಗೊತ್ತು. ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲ ಸುತ್ತುವರಿದು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುವಾಗಿನ 
lo) [3 4 


ಖವಾಗ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕವಿತೆ 
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ಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದಾಗಿನ ಆನಂದ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಜ ಗದ್ಯವನ್ನು ಬತೆಡಾಗ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ” 
ಮಾತುಗಳು ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ ಕಣವೀಯೆ ನರಃ ಪಡೆದಿರುವ ಸೋ 
ಗಳಿಗೆ ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಯಂತಿವೆ. ಆವರು ಇಷ್ಟೊ ೦ದು ಕಷ್ಟನ ಸೆಟ್ಟು ಬರೆದ ಚ್ಹಾ ಸಾಮಾಸ್ಮ 
ವಾಗಿ, ಜಾಗೃತವಾಗದೆ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಲು ರು ಕಾತಣನೇಷಃ ? ಮಧಕ್ಕನೆ 
ಶೇಕಡಾ ಇಪ್ಪತ್ತು ಭಾಗ ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಉಳಿದ ಎಂಬತ್ತು ಜಾಗ ಸುಪ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಕನಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಕಿಂಕರನಾಗಿದ್ದಾಗ ತಾನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿದುತ್ತ ? 
ಇದು ನಾನು ಎತ್ತಬಯಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ನನಗೆ ಹೀಗೆನ್ಸಿಸುತ್ತದೆ: ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಮರ್ಶ ಕಷೊಬ ಬ್ಬ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತಚಿತ್ತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದ:ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಓಳಿ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಕವಿಗೆ ಆಗುವಷ್ಟು ಆನಂದ ಆಗಜೇತು ಸ ಆಗ: 
ತ್ತದೆ. ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸ ಇಷ್ಟೆ -ಕನಿಯ ಜಾಗ್ಭ ತಚಿತ್ತವು ಕಾವ್ಯ ದ ಬಾಹ್ಯರೂಪದ Va 
ಗಳನ್ನು se. ಜುಜುಬಿ ತನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡು ತಡೆ. ad 
ಜಾಗೃ ತಚಿತ್ತವು ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದ "1೩h ಗಳಿಗೆ ವ ಕ 
ಬೌದ್ದಿಕ ಆಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಕವಿ ಕಣವಿ 
ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಕ ಕಣನಿಯವರ ಸಂಯೋಜಿತ 
ಜಾಗೃ ತಚಿತ್ತ ಹಾಗೂ ಸುನ್ಮಚಿತ್ತ ಗಳೆರಡನ್ನೂ ದುಡಿಸಿಕೊಂಠಾಗ ಆಅನಠಿಂಷ ಇನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಮೌಲಿಕವಾದ ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ ಸಟ ಹು 


ಕಣನಿಯವರು ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ, ಮೂರ್ತ 
ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ, ಮೂವತ್ತೊ ಬತ್ತು ಜೇಜನಗಳ ಳನ್ನು ಪ್ರಕಓಸಿದ್ದಾರೆ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಬಸ ಸವಣ್ಣ ನವರಿಂದ 19742 ಸಿದ ಲೀಗಬೇ ಸಾಯಿ ಪಂಷಕೆಗೆ ಈ 
ಲೇಖನಗಳ ಕಾಲವಾ ವ 
ಭಾಷೆಯ ಅಧ್ಯ ಯೆನದವರೆಗೆ ಹಲ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂದರ್ಭದ 
ಒಟ್ಟಿ ಂದದ ಟೀಕೆ ಓಪ್ಪಣಿಗಳ 'ನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕೂಡ ನನಗೆ ಇಷ ವಿಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ 
ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ೬ ಲೇಖ ನವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಕಟೆನೆ 
ಮತ್ತು ಇತಿಮಿತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ, ನೆ. 

ನಾನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಲೇಖನ ನರಸಿಂಹಸಾ ಮಿಯವರ 

ವುಮು.. ಇದು ನೊದಲಬಾರಿಗೆ 1972 ೭ ಲ ಕೆ ಎಸ್‌. ಕೆ. ತವಕ ಆನಂದನ 
ಗ್ರಂಥವಾದ ಚಂದನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಇದು ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ಪ್ರ! 
ಲೇಖನ, ಮುನ್ನೂರು ಸಾಲುಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಬಳಸಿರುವ ಕವಿತೆಗಳ 


9 
"4) 


ನ 
ಅಧಿ 
pe] 
ಎ ಎತ 
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ಸಾಲುಗಳು ಎಂಬತ್ತು. ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 

ಮೊದಲ ಎರಡು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ “ಬಾಳನ್ನು ಒಡೆಯದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿ, ಪರಸ್ಪರ 
ದೆಯಗಳನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಲವಲವಿಕೆಯನ್ನು 
ಟನ ಜೀವನವನ್ನಾಳುವ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ ಕಾದ beds ನಿವರಣೆಯಿದೆ. ಇವರು 
8 ವಸ್ತುವ ನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ದೀಪಢಾರಿ, ರಂಜನಾ ಮುಂತಾದ 
ನಿತೆಗ 4 ಶಿಶುನಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು, ಹೈದಯ ಮಾರ್ದವನನ್ನು ಗಮನಿಸಿದವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
“ನಮ್ಮ a ಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಥವಾ ಪೋಷಕ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಮೊದಲಿ 


ಸ 


ಹ ಸಿಾಘಾಾಸರಾ ತ್ತಾ ಬಂದ ಪಾಶ್ಸಲ್ಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಇವರು ಹೇಳುವ ಮಾತು 


ಗಳು ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳ `ಸಾರ್ವಭೆ ಭೌಮತೆಯ ಬಗ್ಗೆ. ಇವರಿಗಿರುವ ನಿಲುವನ್ನು 
w 


4. RN 


೫ ೫ 


1. 1] 
3@ 


ನಂತರ ಕೆ. ಎಸ್‌. ನ. ರವರ ಸಾಲುಗಳನ್ನೇ ಬಳಸಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ 
ಳನ್ನು ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ಚಮತ್ಕಾ ರಯುತವಾದ ಮಾತುಗಳಿವೆ. 

ಜೆ, ಎಕ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾ ಮಿಯವರ ಕಾವ್ಯಕಲೆ, ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಸಂಚದ 
ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಮಲ್ಲಿಗೆಯಂತೆ, ಇರುವಂತಿಗೆಯಂತೆ ಅರಳಿಸಿ, 
"ಶಟು ನಲದ ಸೌರಭ'ವನ್ನು ನೀಡಿದೆ.” "ದಿನದಿನದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಡು:ಗಿತುವ ಕಾ ದೆ ಅ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಜೆಲು ವನ್ನು ಹಗುರಾಗಿ ಮಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಿಡುಗರ ಸಂತೋಷದ ಮ: ಡಿಯಕ್ಲಿ ಮಿನುಗಿಸಿ 'ತೋರಸಿದಾಕೆ' ಈ ಮಾತುಗಳ 
ರೂಸಕವೈ ಭವ ಕವಿಗೆ ಸಹೆಜವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶೈಲಿಗೆ 
ಆಕರ್ಷಕತೆಯನ್ನು ತೆಂದುಕೊಟಿ ರೂ, ಅತಿಯಾದಾಗ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗು 


ಗನಿ: 


ಈ ಟೆ 
ವಂತಹುದು 
ದಾಂಸತ್ಯಜೀನನದ ಸಂಪದ್ಭರಿತ ತಿತ್ರಣವನ್ನು ನರಸಿಂಹೆಸ್ತಾಮಿಯವರ 


ಕಾವ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಘಟ್ಟ ವೆಂದು ಕಣವಿಯವರು ಭಾವಿಸು 
ತ್ತಾರೆ... «ಆ ಹೆಸುರನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಮೇದ ಹಸು ಕರುವಿನ ಕ್ಸಿ 
ನೆಕ್ಕುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಲೂಡಿಸುವಲ್ಲಿಯ ತೃಪ್ತಿ ಅಕ್ಕರೆ ಆನಂದವನ್ನು ಇವರ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 

ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ? 

ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳು, ಅವುಗಳ 
ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ಆ ಪದ್ಯಭಾ ಕೈ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. ತುಂಗಭದ್ರೆ, ಸಣ್ಣಸಂಗತಿ ಮುಂತಾದ ಕವನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿದ್ದರೆ, ಕರಕ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಲೇಖನದ 'ನಸ ಸ್ತುವಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಆರಿಸದಿರುವ ಸಾಲುಗಳ ಸಾರಾಂಶ 
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ವನ್ನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದೂ ಉಂಟು, ಕೆಲಪು ಅರಿಕಿದ, ವಿಷೆರ್ಕೆಯ ಮಾಕಃ 
ಹಾಗೂ ಥೋರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
(1) ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವ್ಯಂ” ಎಸ್ಟ ಷಃ ಷರಾ 
ಕವಾಗಿದೆ ! 
(2) ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿಯ ನೆರವನ್ನೂ ಸಲೀಲವಾಗಿ ಪಡಿಯ: 


(3) ಈ ಕವಿತೆಯಪ್ರತಿಯೊಂದು ನುಡಿಯ ಒಂದೊಂದು ಸಾಲೂ ನೂಲ್ಬು 
ಮಾತ್ರೆಯ ಮೂರು ಗಣ್ಯ ಹಾಗೂ ಪಾರು ಪಣತ್ರೆು ಒಂದು 
ಗಣವನ್ಕೊಳಕೊಂಡು, ಅ ತಕ್ಕ ಗತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿ, 
ಭಾವನಾತ್ಮ' ಕತೆಯಿಂದ ಉಜ_ಆಗೊಂಡಿಹೆ 

(4) ಕಲ ) ನೆಯನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿಕೊಂ ಡು ಷಃ 
ವರಿಣವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ತೋರಿಸು 

(5) ಯಾವ ಉದ್ದೇಶವೂ ಇಟಲ್ಲತೆ, ಸಟೆ ಅತಂಕಕಾಗಕ್ಲೆ ಬೇಳ 
ದಷ್ಟು ಭಾವದ ಕಾನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಸಾನೆಟ್ಟು ` ಕ್ಷಣ 
ವೊಂದರ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ” 

ಛಂದಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರ, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಕಾವ್ಯಶಿಲ್ಪ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುರಿತಿ 

ಕುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಕಣವಿಯವರ ವಿವರ್ಕೆ ಕಾಣೂ ಶೈಲಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುವುದೆಂದು ಸನ್ನ Re ಈ ಪಾ ೇಖನ 


(64, 
ಟು ಐ 


ಮತ್ತು ಸಹೃ ಡಾ ಅಥವಾ ಅತ್ಯುದಾ ಇರತೆಗೆ ಸ್ಕಾ 
9. 
ಕೊನಿಗೆ ಈ. ಎಸ್‌. ಷನ. ರಷಕ ಇಹ ಕಾಡ 


ಸ 5 ಗುಣಗಳಾ ಸಹಜತೆ, 
ಶುಚಿತ್ವ, ಸುಕುಮಾರತೆ, ಸೂಕ A ರೀ ಶ್ಹಣೆ, ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ, ಜೀವನೋ 
ತ್ಸಾಹಿಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಜೋರದಿಗೆ ಲೀಟನ ಮುಗಿಯಾಕ ಪೆ ಇವು ಕಾವ್ಕೆಷಳಿ 


ಭಿನಲನನು ಏನು ಬಯಸುವರೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಸ ತಃ ಆವರಕಾವ್ನವ 
ವ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಕಣವಿಯವರ ಎರಡುದಡ, ನಂಬಿಕೆ, ಯಾತು ಹೇಳುತಾ ಕೆ ಕೇಳಿರಣ 
ಹ 


“sec ಣಿ 

[nA 

ಮುಂತಾದ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತಾತ್ತಿ ಕತೆ, 
ನ ಪಟ್‌ 

ನ 4 wy 


ಸಮಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಅನ್ವೈ "ಹಣಾಷರೆತೆಗಳು ವಿಮರ್ಶೆಯಲಿ ಕಾಣಿಇಕೊಳೆ 
ಜೊತೆಗೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮಾಣಕ, ಸಂಸ್ಕ ತಿ 


ಷ್ಟ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಕೆ ಅವರಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮೆ ವಿಮತೆ ೯ಯನ್ನು 
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ಅಡಿಗರ ಹೊಸ ಕವನ ಸಂಕಲನ - ಕೆಲವು ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳು 


ಕಿ.ರಂ. ನಾಗರಾಜ 


ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದನ್ನು ಯಾರೂ 
ಅನು ಮಾನಿಸಲಾಶರು. ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಂತೆಲ್ಲ ಲೇಖಕನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗೃಹಿಕೆಯನ್ನು 
ಹುರಿತು ನಡೆಸುವ ವಿಚಾರ ಆಲೋಚನೆಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ಗ್ರಹಿಕೆ ಕ್ಲತಿಯಿಂದ ಕೃತಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ, ಒಬ್ಬ ಓದುಗನಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಓದುಗನಿಗೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿರುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರ ಭೇದದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಭೇದವು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಗ್ರಹಿಕೆ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಅದರ ರೂಪ 
ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಬರುವಂಥದ್ದು. 

ಅಡಿಗರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ-ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಂಸ್ಕ್ರತಿಕ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರಿಂದ ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಖಯರು' ಸಂಕಲನದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಸಂದರ್ಭದ ಪ್ರತಿನಿಧೀಕರಣವನ್ನು ಅದರ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಗಮನೀಯವಾದುದು. ಎಮರ್ಜೆನ್ಸಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕವನಗಳಾಗಲಿ, 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ರಾಜಕೀಯ ಕವನಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ನಾವು ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಸಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಕಾಲದ 
ನಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ಬಗೆಗೆ ಎಂತಹ ಪೂರ್ವಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾ ನೆಂಬು 
ಡನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅಡಿಗರ ಅಂಥ ಕವಿತೆಗಳು ರಾಜಕೀಯದ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹಾಗೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ಇನ್ನುಳಿದ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಘನತೆ, ಸಮಾನತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ನಿಚಾರಶೀಲತೆ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಈ ರಚನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅನುಭವ ಮೂರ್ತಗೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ನವೆಂಬ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ನಿಲುವು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ 
ಶೈಲಿಯ ಮಟ್ಟಿ ಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದೆ. 

ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಮೂರ್ತಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಷ್ಟೇ 
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ಗೊಂಡಿಜಿ. ಕಾವ್ಯಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಸಂಕಲನದ ಕವನಗಳು ಕಾವ್ಯ 
ಅ ಬಗೆಗೆ ಅಡಿಗರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯ ie 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಗಾ 
ಅಪಸ್ವರದ ಮೂಲಕವೆ ಶಿಖರವನೆಬ್ಬಿ ಸುವೆನೆಂಬ ಈ ಬೊಬ್ಬೆ 
ವಟಗುಟ್ಟಿಯೇ ಮಳೆಯ ಕರೆವ ತುರಿಕೆ- 
ಇವೂ ಬೇಕೆ ? ಅಥವಾ ಹೀಗೆ ಕೂಗಿ ರೇಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತೀರ 
ಗಾನೋತ್ತರದ ಸುಪರ್ಣ ವರ್ಣರೇಖೆ 
ಈ ಕನನಭಾಗ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದ ಬಗೆಗೆ ಕನಿ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಯಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನದ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಲೇಖಕ ಮಿತ್ರ ಸದಾಶಿವ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿರುವ "ನಮ್ಮ ಸದಾಶಿವ” 
ಎಂಬ ಕನಿತೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೂಪಣಕ್ರಿಯೆಯ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 


ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಕಥೆ ಬರೆದನ :ತೆ-ಕಥೆಯೇನು ಮಣ್ಣು-ತನ್ನೆದೆಯ 
ಖಂಡ ಖಂಡ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಿತ್ತು ಹಿಡಿದು. ಹಿಂಡಿ ಹಿಂಡಿ 
ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿಸಿದ ತೊಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು : 
ತು! ಲೋಟದಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಣೆ ಕೆತ್ತಿರುವ ತಳದಗುಟ್ಟು. 
ತೆ ತ ತೇ 
ಇಡಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಡಿದು ಮುಡಿಸಬಲ್ಲವೇನು ಆ ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ನಿರಾಕಾರ ಜಂಗಮ ಚುರುಕ ? 
ಸದಾಶಿವ ಅವರ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಗಾಢವಾದ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ 
ಾಣುವ ದೃಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿ ಸ್ಮ ಜನಶೀಲತೆಯ ಸೆಷುಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 
ನನ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಶುರಿತ ನಾ | ಈ ಸಂಕಲನದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹೆತ್ವದ 
ಕವಿತೆ ಎಂದರೆ "ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು' ಈ ಕವಿತೆ ಕನಿಯ ವೌನ ಮೀಮಾಂಸೆಯ 


ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ 2 
ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದ ಚರ್ಚೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಕನಿಯ 
ಆಂತರಿಕ ಹೋರಾಟದ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಅಡಿಗರ 
ಆರಂಭದ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಂಡಿರುವ ee ಅಶ್ವ ವಿಮರ್ಶೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮೈ ತಳೆದಿರುವ ರೀತಿ ಅವರ ನಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಖಚಿತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಲ್ಲಾದರೊಂದುಸಲ ಮಾತ್ರ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವಾಗಿ ಭುಗಿಲೆದ್ದು ಭೇದಿಸಿ ಸಿಗಿದು, ಬಗೆದು ಬೊಬ್ಬಿರಿಯುವುದು 
ನಿಯಮದಾಚೆಗೆ ನಿಗಮದೆಡೆಗೆ ; ಆಕಾಶಗಂಗೆಗೆ ತಾಗಿ 
ಹರಿಯುವುದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಶೃತವಾಗಿ ಕೆಲವೊಂದು ಸಲ 
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ಬಯಲಾಗಿ ಗಾಳಿಪಾಲಾಗುವುದು. 
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ಹನಿಯ ನಿರ್ನಿತಿಯನ್ನು ಬಹುತೇಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೀರ ವಾಚ್ಯ ವಾಗಿ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಾಗ 
ಅ ಫ್‌ ಫಹ ಎಲ್‌ ಷಿ © 
ಈತ ವಸಿ ಕೋನವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹಾ ಪು ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಶಯರು' ಕವಿತೆ-ಇಂಥ ಬಾಲಿಶ ಹೆಟಿದ ಕೆಲವು ಮುಖಹೀನ 
ಯೆ, ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸರದ ವಿಮರ್ಶೆ 
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CESS 7 
RT ಳು ಕವಿಗೆ 2 Shs ( ಅಷ್ಟ! ಖಚಿತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸದ್ಯದ ಈಧ್ರ- ನನೆ ಸ್ತಿತಿಯೂ ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಗೊಂಡಿದೆ. 

= ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಥಿ ವ್ಯಕ್ತಿಸ ಸತ್ತ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಬೆಳೆಯುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ. 


ಸತ್ತದ ಫಲಾಫಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕವನದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಚಾಗದ ಲಿ ನಿಪುಲವಾಗಿ ಮೂ ಸಸ್ಕಪ್ಪ ತೀಕಗಳು ಕವನವನ್ನು ಸರಿಪೂರ್ಣತೆಯತ್ತ 


ಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೇರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ a 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾ ಷಣ್ಣ ಸಜೆ ಪೊಟ್ಟರೆ ಹುಳುಕು ಮೈಮೇಲೆ ; 


ಕಿಟಕಿಯ ಸಾಗುತ್ತದೆ, ಬಾ ಉತ: ; ಮಂಚವಾಗುತ್ತದೆ' ಮಚ್ಚಾ ಗುತ್ತದೆ ; 
ಆದಕ್ಕೆ 
ಹೂವು ಕಂಡವರಿಲ್ಲ. ಹಣ್ಣ ೦ತು ದೊರೆಯುವುದೆ ಇಲ್ಲ. 

"ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆ ಕ? ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಲಯಗಾರಿಕೆಯ ತೀವ್ರತೆ ಕನ್ನಡ 
ಹೂ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ದಟ್ಟಿ ಹ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ನಿಯ ಚಿಂತನೆಗಳು ಆ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನ ವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವುದು ಅದರ ವಿಶಿಷ್ಟ 

ಲಯನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ. ಈ ಲಯನಿನ್ಯಾಸ ಎಷ್ಟು ಮಹೆತ್ವದ್ದಾ ಗಿದೆಯೆಂದಕೆ-- 
ಆದು ಇನ್ನುಳಿದ ಸಾಹಿತ್ನ್ಮ ರೂಪಗಳ ಮೇಲೂ (ಎಂದರೆ ಸಣ್ಣ ಸ್ನ ಕಾದಂಬರಿ, 
ಇಟಿಕ) ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುವಷ್ಟು ಶಕಿ ತಿ ಯುತವಾದದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಅನಂತರದ 
ಅವರ ಕವಿತೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಯ ವಿವಿಧ ಬಸ್ರಾ ರಗಳನ್ನು ತೋರುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಾಯಿತು. ಕಳೆದ ದಶಕದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ poe ಕನಿತೆಗಳ ರಾಚನಿಕ 
ಸ_ರೂಪ ಮತ್ತು ತಾತ್ತಿ ಕ ಸಿಲುವುಗಳೆ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಚರ್ಚೆಯೇ ನಡೆಯು 
ತ್ರಿಡಿ ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರು ನೇರವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು ಆ ಬಗೆಗೆ 
ಚಿಂತನಶೀಲರೂ, ಕ್ರಿಯಾಶೀ ೇಲರೂ ಆಗುವುದು ತಮ್ಮ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕವೆ 
ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಯರು? ಸಂಕಲನವೂ ಖಚಿತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮಾಧ ಮದ ಶುದ ey ಸದಾ ಜಾಗೃತವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವರ 


ತೀವ್ರತೆ-ಕೇವಲ ಕವಿ ಕರ್ಮ ಕೈ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 


9] 


ತನ್ನ ಸುತ್ತಲ ಪರಿಸರದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವೃಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ನ 
ಭಾವಿಸಿ ಅಭಿವೃಕ್ಕಿಸುವ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಪ 


ರ | 


ಒಂದಾಗಿದೆ. ಈ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯವಾದ ವಿವರಗಳ ಮಃ 


₹೬ 


ನಡೆಸುವ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿ-ದ ಅವರ ತಾವ ಕಪನಣಿ 
ಆಗಲಿ ಈ ಅನ್ರೇಷಣೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಜ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಆದ್ರಿ (ಸಣೆ 
wT 


ಅನೇಕ ವಾಗ್ವಾದಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತದೆ. ಈ ವಾಗ್ವಾದ ನಮ್ಮ ನರಿಸಂದ್ದೂ 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂಥದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. 

"ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆ'ಯ ಕವಿತೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಸಮರ್ಥ ರೂಪವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಕವಿತೆಗಳು, ಸಮಕಾ ರೀನತೆಯ ಎಲ್ಲ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಕವಿ ನಡೆಸಿರುವ ಹೋರಾಟಿ ಅಳ್ತಿನ ಬಹುತೇಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿನ «ಟ. 
ಆಗಿದೆ. ತನ್ನ ಚಿಂತನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ನ ಲ 
ಸಂಕಲನದ ಮುಖ್ಯ ಕವನಗಳು ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಟೇತೋಡು ಅಮಾವು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿವೆ. "ಭೂಮಿಗೀತ' "ಶರದ್ಲೀತ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ಅನುಭವ ವತ್ತ 
ಸಾಘಟನೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಮನಾಂ ನೆ. ಈ ಸಮಸ್ಸೆ ಅಡಿಗರನ್ನು ಎಂದೂ 
ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. "ಭೂತ' ಕವಿ 
ಸಂಕಲನದ "ಆವಾದ ಈವಾದ' ಎಂಬ ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಡೆಸಿದೆ. ಈ ಕವನ ಅನೇಕ ಅಥ ಹೂ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಮತು ಶಾಕ ಹ ಪಂ ಕಾವ್ಯ 
ರಾಜಕೀಯ ಜಿಜ್ಞ್ವಾ ಸೆ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲಸತ್ವಗಳ ಶೋಧ 
ನಿರ್ಮಮ ins ದ ್ರ ಕಟಿಗೊಳ್ಳು ತ, ತಜಿ. 


ಕವಿತೆ ಹೀಗೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ : 


ಆ ವಾದ, ಈ ವಾದ ಎಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥ ವಿವಾದ ; 
ವೇದ ಅಸಂಖ್ಯ ; ವೇದನೆ ಅನಂತ. 

ಸೊನ್ನೆ ಸೊನ್ನೆ ಗೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಾಗುವ ಪಂದ್ಯ 
ಬದುಕು. ಹುಡುಕುತ್ತ ಪೂರ್ಣಾಂಕ ; 

ದುಡಿತಕ್ಕೆ ತಿಂದು ಮಿಗವಷ್ಟು ಗಿಟ್ಟಿದರೇನೆ 
ಪಂಜರವ ತೆರೆದಂತೆ ಒಳಹಕ್ಕಿಗೆ. 

ದಕ್ಕಿದ್ದು ಒಳತಳಕ್ಕಿಳಿದು ಹಬೆಯಾದಾಗ್ಗೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇ ಕೈಗೆ ದೊರೆತಹಾಗೆ. 


ಹಬೆಯಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ನೀರಾಗಿಳಿವ ಈ ನೀರ 
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ತಬ ಸಿ ಲಿಯಲ್ಲ ; ಕಾಲಕನ್ಯೆ ಯರ ಗಂಡ. 
ಇಳಿದಷ್ಟೇ ಇಳಿಯ :ಚೀಕಾಮವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪುರಾದೆ 
ಕಿೀಡನ್ಟ್‌ ೯ ಹೊರ ಸೀವ ದಂಡ. 
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ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣದ ವಾದವಿವಾದಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಕ್ರಿಯೆ 
ಶ್ರ ಸಮೀಕರಣವನ್ನು ನಾನು ಕೇವಲ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಸ್ತೀಕರಿಸುತಿ ದ್ದೇನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕವನದ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥ 


ಆ 


ಪ್ರೊರ್ಣನಾದ ಅಭ್ಯಾಸ ತಔಔಬಹುಂ ದಾಗಿಷೆ. 
ಗರ ರಾಜಕೀಯ ಧೋರಣೆಯ ಕನಿತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆ ಈ ಸಂಕಲನ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಆರಂಭದ ಸಂಕಲನದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಈವರೆಗೆ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಮಾನವಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಗ್ರಹಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. 
ಹುಕಕರಿನ ಕೌ ಕಾರಣವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವ ಮತ್ತು ಜೈತನ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕನಿತೆನಾ ಗಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಹಾ, ಅದಕ್ಕ ಕವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸಾಧನ ಸಂಪ 
೧,ಬಗಳು ತೀರಾ ಆಗತ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾದ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನ ಕಣ. 
ಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಿಂತನೆ ಇಲ್ಲದ ಪದ್ಧ ರಚನೆಕಾರರನ್ನೂ 
ಕೂಡಾ ವಿರೋಧಿಸಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ 
ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥವಾದ ಕಲಾ ಇರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಈಗೀಗ ಹೆಚ್ಚು 
ತ ನಡೆದಿದೆ. wit ಸೂಕ್ಷ ತ ತನೆಗಳನ್ನು ಹ 


ಗ 


೨ 
ಆ ಕ್ಸ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗದ ರಾಜಕೀಯ ಕವಿತೆಗಳು ಕೇವಲ pfs 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, ಭೋಳೆಯಾಗುತ್ತ ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ಕನಿಗಳಾದ 

ಮ 3 ವರ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳೂ 'ಕೂಡ ತ್ತ p ಮೂಲಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟ 
ಗೊಂಡಿರುವುವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕನಿತೆಯು ವಾಸ್ತನಿಕತೆಯನ್ನು 
ಉದ್ದೆ 'ಿಸವುಹೀತೆ, ಅದೊಂದು ಕಟ್ಟು ಕಥೆ ಅಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ತನ್ನ ರಾಚನಿಕ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಜ್ಯೆ ಕಾಗೆ: ಸಾಧ್ಯನಿ ಖ್ತ್‌ ತೀವ್ರವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಕವಿತೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕವಿಯ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥನಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೇ ರಾಜಕೀಯ ಕವಿತೆಗಳ ಪ್ರಥಾನ ಉಜ್ಜೀಶ. ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ 
ವ ; ಪು? "ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಈ ನಾನು” "ದಾಸ್ಯ: 1978’ 
(ಹಳೆಯ ದೇವರುಗಳೆಲ್ಲೂ ಸತ್ತು' ಮುಂತಾದ ಕನಿತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ನೇರವಾದ 

ಆಕ ಸಂವ ವಹೆನನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವ ರಚನೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅಡಿಗರಿಗೆ ಕವಿತೆ ಜೀವನದ ಶೋದಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಜೀವನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮಾಜ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ep 
ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಆತ್ಯಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೀ ಕವಿಯೊಬ್ಬನ 
ರಾಜಕೀಯ ಜಿಜ್ಞ್ಯಾ ಸೆ ಕವಿತೆಯು ಮೂಲದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಕವಿಯ 


೨ 
ವಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆ ತಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ತತ್ತ ದ ಆಯ್ಕೆ ಅಗುಷುದ್ದು, ಯಾವುದೇ 


(ol 
ಶ್ರ 
ತ್ತಿ 
ರ್ಸ್‌ 
ಬ 
6 
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ಬಂದರೂ ಕೂಡ ಅಡಿಗರ ದಹಿ ಕೋನ ವಿಮರ್ಶನಶೀಲವಾಗುತ್ತ 


ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಒಹಿ ತೊಳ ಬೇಕಾವ ಸಿತಿ ಒದಗಿ 
vm ಆ 
೪"ಟಿ ಆ 
ಆ 


ದಿಲ್ಲ. ಪಾಲ ದೃ ಹ್ವಿಕೆ ಕೋನ 4 ನಿ # 
ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಕನಿತೆಗಳು ನನ್ಮು ಗಂಭಿರವಾದ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳುತ್ತದಿ. 


ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ಕವಿತೆ ಕೇವಲ ಗೊಂದಲಮಯ ಬೂಳ್ಯ ಯಿಂದ ಕೊಡಿಡರಿ ಅದು 

ಹ ಹ "om ಜಾಯ ರ್ಟ ೦ 3 

ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕವಿತೆ 
ಮ್‌ 

೨ ಓದ್ದಗ 


ಮಾನವಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರಾರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಓಸುವುದರಿಂದ, 
ವಲಯದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೂ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಷಕಿನಲಅಜೂಡ ಮೇಲೆ ಷಿ 
ಹಾಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಎ ಎಚ್ಚರ ತ ಅಧಿವ 

ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಘಾ ಸನ್ನ ಡ us ಜೆ BK ಕ ಹಿ.ರೋನಗಳನ್ಲಿ ಒಂದಾಡ 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರಾಜಕೀಯ fe ಹೋದಿ ಅತವಾ ಹೆಣಂಡಫೆ ಬಾನ 


ಜಿಕವಾಗಿ ಮಹತ್ವದ ಕ್ಕ ಕೈತಿಯೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕವಿತೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಟಗ ನ್ಮ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸಂವಹನ ಮಾಡುವ ಮಾಧ್ಯಮ 
ಶಿ ಹ ತ್ರಿ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಮುಕ್ತ ವಾದದ್ದಾ ue 


ಶಿ 
ಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೊಳ್ಳುವಂಥಮ್ಹೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾಜಕೀಯ ಕವಿತೆ ಎಂಪಮಾತ ಕ್ಲೆ 
ಟು ಪೆ 
ಅದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥಿವನ್ನು ಷಣೆದಿರಜೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೆ, ಅ 
ತತ್‌ ಕ್ಷಣದ ಪರಿಹಾರ ವಲಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧ ಇರಬೇಕೆಂದು 
- ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಬ್‌ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ರಡ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮುಕ್ತ 
ಡ್‌್‌ 


ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಗೌಗ್ಗ ಅವನ p>; ಮತ್ತೊ ಆಡು ಅ ನ್‌ ಗೆ ಮುನ್ನಡೆಯುವ ತುಡಿತ 
ಅವನ ಮೀಲೆ" ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಂಬ ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯೂ ಆಗಿಷೆ. ಈ ಹೋರಾ 
ಈ 


ಟದ ಸೂಕ್ಮಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದ ಬಹುತೇಕ ರಾಜಕೀಯ ಕವನಗಳ 
ಮುಖ್ಯ ಆರಯವಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಸಿವೆ ನುಂಗಿದ ಮಿದುಳು. ಕ್ರಯ ನೇಗಿದ ಕರುಳು, 
ವಿಷಯ ತಿಳಿಯದೆ ವಿಷವನೋಜದೆ ಸುಂಗಿದ ಕೊರಳ್ಳು 
ದೇವಪುತ್ರರೆ ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಿ ತಾವು? 
ನಪಃಗೊ ದೇಶದ ಚಿಂತೆ, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಚಿಂತೆ. ಸಮಾಜಪಾಷಷೆ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದುರ್ಬೀನು ಹಿಡಿದು ಈ ಇಂಥವರ ಸೋಹುವ ಚಿಂತೆ : 
ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ; ೬ ಕಲಸದ ಚಿಂತೆ, ಮೊದಲನೆಯ ತಾರೀಮಿ 
ತರುವ ಸಂಬಳದ pp : ಅದು ಸಾಲದ ಚಿಂತೆ ; 
ಅಗಾಗ ದಕ್ಕಟಹ:ದಾದ ಗೀಜಳಷ. ಅಗಬಹುಷಾ 
ವರ್ಗದ, ದೊರೆಹುಜಷಾವಾದ ಭಡ್ತ್ರ್ರಿಖ: ಜಂತೆ 


po 
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ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ಪೊಳ ಳ್ಭುತ ತನವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವ ಅಡಿಗರ ಎಂದಿನ ಉದ್ದೇಶ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿನಿಧ ವಿವ ವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಜಕೀಯ ನನು 
ಪ ಕವಿಗಳ ದೃಷಿ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ಕ್ರೂರವೂ ಮತ್ತು ಒರಟಾದ ವ್ಯ ನಸ್ಫೆ ಯಾಗಿ 
ಬಜಿ. ಔಸಿ ರಣ ಹಾ ಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಾ 

4 ಉಪ್ಪೇಶಕ್ಕಿ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೆ ಇಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕವಿತೆಯು ಸೂಚ್ಯವೂ, 
ನಿಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರು i: ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ನಿಸಂಗತಿ ಮತ್ತ ಅತಾರ್ಕಿಕ ಸಾಧನಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ ಬದುಕಿನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿನ ರಾಜಕೀಯತ್ತವನ್ನು ಬಯಲುಗೊಳಿಸಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ, ಕನಿತೆ ಬದುಕಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು 
ಒಳೆಗೊಳುನುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಜಾಗೃತ ಚರ್ಚೆಯೊಂದನ್ನು 
ತ್ರಕವಾಗಿ ಜೀವಂತಗೊಳಿಸುವುಹೇ ರಾಜಕೀಯ ಕವನಗಳ ಉದ್ದೇಶವೂ 


ಮಾಹಿತಿ 
(ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂಕಣದ ಕಳೆದ ಸ Poy ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಭ.ಷಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖನ 


ಳನ: ನೀಡ ಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸ 


|. ಅಹಂಶಹಜಾರ್ಶಿ ಚಟ ಅತ್‌ * ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಜಾಗತಿಕ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ 
ಅರಿವು' ಪುಸ್ತ ಕ ಪುರವಣಿ 4.7 

pd ನಾಗರತ್ನ ಟಿ. ಎನ್‌ : “ವಚನ, ಕೀರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ; ಚಂದು 
ವಿವೇಚನೆ ಪುಸ್ತುಕ ಪುರವಣಿ p 

3. ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ : «ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು Nike ವಿಮರ್ಶೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಪುರವಣಿ 4.8 

4. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಜಿ. ಎಸ ; Nationalism and the poet (with 


reference to Kannada poetry) 
Vidya Bharathi, Bangalore 
University : Vol. 5,1 pp.1 -4° 


i 
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ಸಷ 


ಬಸವಣ್ಣನವರ ಹುಟ್ಟದ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಿ / ಡಾ| ಎಂ. ಚೆದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 


ಬಸವನ ಬಾಗೆವಾಡಿ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ತಾಲೂಕಿನ ಕೇಂದ್ರ ಪಟ್ಟಣ (ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆ). 


ಓು 
ಬಸವಣ್ಣನ ಹುಟ್ಟಿದ ಗೂರೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಆ ಊರಿಗೆ ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷ ಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೋಹಾಗ 
ಸಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತ ಸಂತೆಗಾಗ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನ ವೇಷಭೂಷಣ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 3 € ಸೇರಿದವರೇನೋ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಪಾ ಗಿದ್ದರು. ಈಶ್ವರ 
ದೇವಾಲಯದ ಶಿಲ್ಪ ಚಾಲುಕ್ಯ ಶೈಲಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಆ ಊರಿನ ಓಣಿಗಳು ಬಸವಣ್ಣ ಓಡಾಡಿದ 
ಓಣಿಗಳಂತೆಯೇ ಇವೆ ಎಂದು ಅನ್ನಿ ಸಿತು, ಕೇ:ವು ಓಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ, ಸೈಕಲ್‌ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಾವುದೇ 


ವಾಹನ ಸಂಚಾರವೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. (ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಭೂ ಹಳತರ ಉಸಿರಾಡಿ 
ಸುವ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಹಳ್ಳಿ, ಪಟ್ಟಣಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಭುಂಟು). ಆ ಅವರಲ್ಲಿ 


೪ ಹ 
ಬಸವಣ್ಣ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಹಳನನೆ ಹೋಷಾಗ, ಅಲ್ತಿಯಷಠ ತಾವೇ ಬಸಹಣ್ಣಿನ 
ವಂಶಸ್ಥ ರೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ, ನಾವು ಹೋದ ಮನೆ ಪಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬಸವಣ್ಣ ಹುಟ್ಟದ್ದಲ 

ದೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಆ ಪಾಳು 


ವೆಂದೂ ಬಸವಣ್ಣ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಿ ಇಗ ಈಗ ಪಾಳು ನಿವೇಶನವೆಂ 
ನಿವೇಶನ ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆ ವಂಶಸ್ಥ ತ ಜಿಹತೆ ವಾತ 4 
ವೆನ್ನಿ ಸಿತು ಮತ್ತು ಅವರಿಂದ ಅಶ ಧ್ಯ ಕೇ ನನಗೆ ಎರಷು ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕಿಷುವು. 


(!) ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ "ಮಾದರಸ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅಜ್ಜನಿಂದ 
ಮೊಮ್ಮೊಗೆ, ಮೊಮ್ಮ ಗನ ಮೊಮ್ಮಗ ಹೀಗೆ ಹರಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಆ ಮನೆಯಲಿ 
“ಮಾದರಸ'ಎಂಬ ಯಾವ ಇದ್ದಾರೆ "ಅತಿ ಅಯರ್ವೇದ ವೈದ್ಯರಾಗಿ ಸರ್ಕಾರಿ ಸೇವೆಬುಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ 
ಆತನ ಅಜ್ಜ ನ ಹೆಸರೂ ಷಣಹತಾ, “ಷಕಾಡಲಸ' ಎನ್ನುವ ವ ಹೆಸೆತು ವ 
ತಂದೆಯ: ಸೆಸ ಸರನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುತ್ತದೆ. ಮಾದರಸ ಎಂದು ಹೆಸರಿಡುವ ಪದ್ದತಿ ಆ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಈಜಗೆ ಭರಂಭಿನಾಮಿತೊಂದು ಹೇಳಲು ಏನೂ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ವ:ತ ಪದ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಆರಂಭವಾಗಿರದಿದ್ದ ರೆ, ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆ ವಂಶಸ್ಥ ರು 
ಮಾದರಸ' ಎಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕಾಷಿನೆಃ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಊಹೆ ನಿಜವಾದರೆ, “ಮಾದರಸ' ಎಂಬುದು ಇಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸುದೀರ್ಫ 
ನಿರಂತರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನುಳ್ಳ ಹೆಸರಾಗ:ತ್ತದೆ ; ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಆದು ಉದ್ದಕೂ 
ಹರಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ತಾಟ್ರ ಬಸವಣ್ಣ ನ ವಂಶಸ ರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವಲಿ ಆ ವಂಶ 
ತ 


ವೇನೂ ಕಾಂ ವುದಿಲ್ಲ. ಇವು ಸವಣ್ಣನ ವಂಶಸ್ವರೆ ರೊಮ ರೂಢಿ ಖಾಲಿ ಜಂದಿದೆ ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
- ಗ pe ~ ೩ ವ ತ್ಮಾ & ಆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 'ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಬಸವಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಆದಧೆ ಅಭಿಮಾನ 
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ವನ್ನು ತಾಳಲು ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಬಸವಣ್ಣನ ತಂದೆ ಮಾದರಸನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಅಂದಿನಿಂದ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ (ಅಥವಾ ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದರೂ) ಆದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮಾದರಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬಸವಣ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು ತಮ್ಮ ವಂಶಸ್ಥರಿಗೆ ಇಡುವ 
ಬದಲು, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಲ್ಲದ, ಅಥವಾ ಬಸವಣ್ಣನ ತಂದೆಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವ 
ಮಾದರಸನ ಹೆಸರನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಲ್ಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ 
ಬಸವಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಸೂ ಅಸಹನೆಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತ ಮಾದರಸನ ಬಗ್ಗೆ 


ಕ್ಷ 
ಬಕ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


(2) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವತ್ವದ ಕುರುಹು ಯಾವುದನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ವುದು ತಪ್ಪದರೂ, ಅಂತಹ ಒಂದು ಕುರುಹು ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. 'ಪರ್ವತ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ' (ಶ್ರೀಶೈಲದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ) ಜಾತ್ರೆಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಉತ್ತರ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನ ತಾಕಾ: ಹಾಗೆ ಹೋಗುವವರು "ಕಂಬಿ'ಯನ್ನು ಹೊತ್ತು, "ಪರ್ವತ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಉಘೇ' ಎಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತ ದಾರಿಯನ್ನು ಸವೆಸುತ್ತಾರೆ (ಈಗ ಬಸ್ಸಿನ ಸೌಕರ್ಯವಿರು 
ವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಶ್ರೀಶೈಲದ ಜಾತ್ರೆ ಕಷ್ಟದಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲ). *ಕಂಬಿ' ಎನ್ನುವುದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಲುವ, ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಸಾಧನ. ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊರಬಹುದು. ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿಲಂತಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಇತರ ದೈವಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ತೆರೆ 
ಹಾಕಿ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಸವಣ್ಣನ ಮನೆತನವೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಒಂದು 
ಹಚ ಇದೆ. ಅದು ಬರಿಚು ಚಿದುರಿನ ಹಂದರ ; ಅಲಂಕಾರ, ದೈವ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು 
ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಸವನ ಬಾಗೆವಾಡಿಯ ಮಠಪತಿ ಜಂಗಮ 
ಬಂದು ಆ ಮನೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ದೈವದ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಊರಲ್ಲಿ ಪೂಜಾದಿಗಳು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 
ಬಳಿಕ, ಆ ಕಂಬಿಯೊಡನೆ ವಾಪಸಾದಾಗ, ಊರಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ನಡೆದು ದಾಸೋಹವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದಾದ ಬಳಿಕ, ದೇವರ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳಚಿ ಹಾಕಿ ಆ ಬಿದುರಿನ ಕಂಬಿ 
ಯನ್ನು ಬಸವಣ್ಣನ ವಂಶಸ್ಥರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಂಬಿಗಾಗಲಿ, ಶ್ರೀಶೈಲದ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗಾಗಲಿ ಆ ವಂಶ ಸ್ಸರು ಯಾವುದೇ ಪೂಜೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಕಂಬಿ ಆ ಮನೆಗೆ ಯಾವಾಗ, ಹೇಗೆ, ಏಕೆ ಬಂತು ಎಂಬುದು ರಹಸ್ಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವೀರಶೈವದತ್ತ ಹೋದ ಬಸವಣ್ಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವತ್ವದ ಒಂದು 
ಕುರುಹು ಇದೆಯೆಂಬುದು ಸುಮ್ಮನೆ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಲಕ್ಷಿಸಬಹುದಾದಷ್ಟು ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪಡೆದಿದೆ. 


ಬಸವಣ್ಣನ ವಂಶಸ್ಥರನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಜನ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಆ ವಂಶಸ್ಥರ 
ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವಂಶಸ್ಥರ ಜೊತೆ ಹೆಚ್ಚು ದೀರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಾಗ, ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಜಸುತ್ತೇನೆ. 


ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿ ಎಷ್ಟು ಸ್ರಾಚೀನನಾದದ್ದು 9 / ಆಳ್ಲ. ಚಿರಂಜೀವಿ 


ಲ್ಲ ತ್‌ ಕು 8 ಕ್ರಾಲ್‌ ೧೧೫೪ರ: 
ವೇದ ಪೂರ್ವಕಾಲವಾಗಿರುವ ಸೈಂಧವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೦ಗಭೂಮಿ ಅಸ್ವತ್ವದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು 
ಡ್ಯ 
ವೆ ಇ ನೌ ಇ ಮ್‌ ಹ್‌ ಇಹ 'ಸ್ವಾಗ 
ಎನು ವುದು ಸ ಪ್ಟ್ರಮಗಿ ಕಂಷಃಬರು ವುದಿಲ. ಇದಕ್ಕ ತಲ್‌ Wd CU "ಆ A ಅಧಿ 
೬ 
ಟ್‌ ಕ್ಸ [2 [a ಇ ಮ ರಾಜ್‌ ತೋ ಳ್‌ re 
ಇನ್ನೂ ಪಾರ ಇಂಡಿಲದಿರುವ್ರದು ಪ್ರಮುಖ ಆಡಚಣೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಸ್ಮಂಧವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಸ 


ತಾ 


ನಂತರ ಬರುವ ಷೆ ವೈ ದಿಕ ಸಂ ಸ್ಕೃತಿಯಲ್ವ ಲಿಪಿಯ ಆಧಾಠದ ಮೇಲೆ ಭಾರತೀಯ ಧಂಗಭೂದಿ ಜು: 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸ ಬಹುದಾಗಿದೆ. 


~ ಕಾಕ್‌ ೩ ಹಾ ಸರ ಲೀ! ಆ ಸಾ 
೫: ಗೈೇದ ಸಕಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಪೂೋಂಹಅಪ ಮೂವತ್ತ [ಲ ವಪ ಸೂಕ್ತದ ಇಪ್ಪ ತ್ತ್ವ 


ಮೂರನೆಯ ಯಕ್ಕಿನನ ರಾನಾ ಕ್ರಾ ಉಲ್ಲೆ ಖಣಿ 


ಕನೀನತೇವ ನಿದ್ರಥೇ ನವೇ ದ್ರುಷದೇ ಅರ್ಭಕೇ | 


ಬಭ್ರೂ ಯಾಮೇಷು ಶೋಭೇತೇ || 
(ಯ. ಸಂ. ಮಂ. 4 -_ ಸೂ. 32 ಚಕ್‌ 23) 


pus ತ್‌ ತೆ ತಹ... ನಿಂತಿರುವ, 


t- 


ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಕುಮರೆಗಳು ಹೊಸದಾದ ಚಿಕ್ಕಷಾದ ನೈ ಪ್ರಣ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಠಂಗ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿ್ಲಿಸಿರುವ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಶೋಜಿಸನ 

ಲಿಪಿ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಚುಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆ ವೇದಗಳ ಕ್ಲ ಅವಹಿನೇಕು ೬. ಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೋ 
ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಮೊಹಲಿ ಬಾಡಿಗೆ ಮೇಲ್ಬಂತ 1 ಕ್ಮಿಸಲ್ತಿ ಗುರು 
ತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮೂರಿಸದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ / ಜೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ. 


ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಬಹ:ಪಾಲು ಗ್ರಾಮವೇವತೆ-ಶಕ್ತಿ. ಮಳೆ- ಪೈರು ರೋಗದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ, 
a 
ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ಹಳ್ಳಿ ಗರು ಪೂಜಿಸುವ ದೇವತೆಗೆ-ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರು. ಈ 
ಗ್ರಾಮ ದೇಪತೆಗಳಲ್ಲಿ ಲ ಹೆಚ ಪ್ರಚೆಲಿ ತವಾಷಪಪ; ಪಕಾ ಇಷ್ಟು ಅಥವ ಪಠಾರಿಯದ್ದಾ. ಕಳವ: 
ಇಪ ಈ ಈ [3 ಆ le 
ಸಪ್ತಕನ್ನಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಳಿಂದು ಕೆಲವೆಡೆ. ಅಷರಿಗಿಂತ ಹಿರಿಯಳೇಡು ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಪರ 
ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇಕೆ ಬೇಳೆ. ಪ್ರೆವೇಶಗಳನ್ಲಿನ. ಗಾಣವ; ಅಣ್ಣಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
'ಮೂರಿ' ಎಂದೇ ಕರೆಯುವುದುಂಟು, ಈ ದೇವತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಕಘೆಗಳಿಡೆ ಆನ್ರಗಳಲ್ಲಿನ 
ಹ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಂಶದೆಂದರೆ- ಇಂದು 'ಹೆಣ್ಣಿ'ನ ಶೀಲಭಂಗ-ಅದಶಿಂದ ಅವಳಿ ಸಾವ್ರ. ಸತ್ತಾಕೆ 
ಕ್ರುದ್ದ ಲಗಿ ಬಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ್ಲ್ಲಿ-ರೋಗಲುಜಿನದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕುಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಪುಮ. 


ಅವಳೆ ಈಶಿನಾಗಿಷರ್ಷ, ವರ್ಷದ ಪೂಜೆ.ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ "ರೇಣುಕಾ ದೇವಿ" ಕಥೆ 
ಸ ಶಿ ಗಂಗಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆಯೊಂಡರಲ್ಲಿ "ಪೂಂಜೈ'1 ನವರು ಹೇಳಿದ ಈ 


ಕಣ್ಣೆ "ವಷಾವಿ' ತವ ಪ್ರೃತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದದ್ದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಯೇ ಪಾರ್ಪತಿ. ಅವಳು ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಡಕೆ ಮಾಡಿ ನೀರು ತರುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಒವೆನ ಗಂಧರ್ಷರನ:; ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆ ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಪಾವಿತ್ರ ಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ವ.ಡಕೆ 
ಹೋಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅವಳ ತಲೆ ಕಡಿಯಲೃ 
ೂನೆಯ ಮಗ ಪರುಶುರಾಮನು ತಾಯಿಯ ತಲೆ ಕಡಿದು ತಂದೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು 
ಮತ್ತೆ ಜೀವಂತವಾಗುವಂತೆ ಬೇಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ಶಿವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಕೋಪದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕೂತನು. ಆತನ ಸುತ್ತ ವಿಭೂತಿಯ ಕೋಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆತ ಜಮದಗ್ನಿ 
ಜಮತ್‌. ಅಗ್ನೀ?) ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ವಿಭೂತಿಯ 


( pe 4 ಣ 
ಕೋಟೆ ಒಡೆಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 


₹೬ 


ಕೆ 
ದೇವಿ ಗಂಡನೇ ಕೈ ಬಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನ ಗತಿ ಏನು? ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಯೊಚಿಸಿ ಐದು ಮುತ್ಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವನ್ನು ಮರಳಲ್ಲಿ ಹೂತರೆ ಊರಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆ 


ಹರವು. ಷರ ಹಾರಕ್ಕೆ ಜನ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಉತ್ಸವ ಮಾಡಿ ಬಲಿಕೊಡುವರು 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಆ ಐದು ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಮರಳಲ್ಲಿ "ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು' ಊರಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆಯಾಗಿ 
ಬಂದಳು. ಅವಳನ್ನು ಕೆರೆಯಿಂದ ತಂದು ಪೂಜಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಶಾಂತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಕೆರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಈಕೆ "ಗಂಗಮ್ಮ ' ರೋಗಗಳಾಗಿ *ಕಾಲೇರಮ್ಮ ' `ತಟ್ಟಮ್ಮ ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಬದಲಾದ "ಗುಪ್ತ' ರೂಪವೇ "ಮಾರಿಯಮ್ಮ' 


ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾ "ಮಾರಿರುಂದ ಅಮ್ಮನೇ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್‌' ಎಂದದ್ದು ಕುತೂ 
ಹಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. "ಮಾರಮ್ಮ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದ ವಿವರಣೆ-ಮಹಾ 
ಅಮ್ಮ ಎಂದು,(ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಗ್ರಂಥ ಅಥವ ಜಾನಪದ ಕಥೆಯ ಆಧಾರವನ್ನೂ ನಾನು ಕಾಣೆ,) 
ಇದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿನ "ಮಾರಮ್ಮ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ತಮಿಳಿನ 
ಮಾರಿಯಮ್ಮ' ಎನ್ನುವ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. "ಅಮ್ಮ' ಎನ್ನುವುದನ್ನು “ಮಾರಿ' 
ಪದಕ್ಕೇ ಸೇರಿ ಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಾರಮ್ಮದಲ್ಲಿನ ಅಮ್ಮ ಮಹಾ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದೊಡನೆ 
ಸೇರಿದ್ದ ಲಿ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಯೋಗ ‘"ಮಹಾಂಬಾ' ಎಂದಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಬದಲಾಗಿ "ಮಾರಿ' 
ಕೆಟ್ಟ ಶಕ್ತಿ' ಕ್ಷುದ್ರದೇವತೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ 
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"(ಉದಾ; ವಿಬುಧಾ ತಾಂ ಚಾಲಕ ಮಾರಿಕಾ ಗ್ರಹಮ್‌-ಭಾಗವತ ೧೦. ೬. ಅ.), 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಮಾರಿ' "ಮಾರಿಕಾ' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು /ಮ « ಮಾರಣೆ (ಕೊಲ್ಲು) 


py ೨ i ಇ 1 ವ 2 pe dy ಎದಿ 
ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ "ಣೆಚ್‌' ಮತ್ತು "ಇನಿ' ಪ್ರತ್ಯವು ಸೇರಿಸಿ ಸಾಧಿತವಾದ ಪದವೆಂದು ಘೋನಿ 


]. ಸಂಚಿ ಎಂಬುದು ಜೋಡಿ ಬುರಡೆಗಳ ತಾಳವಾದ್ಯ ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ, ತಿರುಪತಿಯ 
ಲ 6 6 
ಕಡೆ ಇದನ್ನು ನುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವವರನ್ನು "ಪೂಂಬೈ' ಜನರೆಂಡೇ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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ಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌ ಮತ್ತು ಆಪ್ಟೆ ಅವರುಗಳ ನಿಘಂಟುಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಮಾರ. 
ಮಾರಕ ಪದಗಳ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೆಂದಂತೆಯೇ. ಆದರೆ ಮಾರಿ.ಕ್ರೂರಿಯಾದರೂ ಸಾವಿನ ದೇವತೆ 
ಯಲ್ಲ (ಯಮನಂತೆ ಅಲ್ಲ) ಇದನ್ನು ಹಿಡುಗು-ಕೆಟ್ಟಶಕ್ತಿ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಳಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಉದಾ: ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ಮಾರ್ಯರಿಷ್ಟಾನಿ_. ಭಾಗವತ- 10. 56. 11) 


ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪೂಂಬೈನವ ವರು ಕೊಟ್ಟ 'ಬದಲಾದ', "ಗುಪ್ತ" ಶಕ್ತಿ 
ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಹೆಚ್ಚು ಮನನೀಯವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಮಾರಿ' ಎನ್ನುವುದೇ ಧಾತು. ತಮಿಳ 
ಲುಗು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಇನ್ನೂ ಉಂಟು (ಉದಾ : ಮಾರಿಪೊ) 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರು-ವೇಷ, ಮಾರ್‌ಪಡು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾರು (ಮಾರಿ) ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಡು-ಬದಲಾಗು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. ದ್ರಾವಿಡ ದೇವತೆಯಾದ "ಮಾರಿಯಮ್ಮ, 
ಎನ್ನುವುದನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲಧಾತುವಾದ "ಮಾರಿ" ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಬಂದ-`ಓದಲಾದ 
ಹಾಗೂ ಬದಲಾಗುವ" "ಗುಪ್ತ' "ಶಕ್ತಿ' ಎಂದು ಅಥ್ಟೈ ೯ಸ-ವುದು 
ಆಗ "ಮಾರಿ'- “ಮಾಯೆ' ಶಬ್ದ ದ ಮೂಲ ಅರ್ಥವನ್ನೆ ೇ ತಿಳಿಸು 
ಸ್ತುತಿಸುವಾಗಲೂ "ಮಾಯೇ" ಎಂದು ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕ ಅಲ್ಲಿನ 
ಮಾಯೆ (ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಪದ!) ಸಂಸ್ಕೃತ ಧಾತು ಸಾಧಿತವಾದುದಲ್ಲ. (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಎಲ್ಲ ಪದಗಳು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಧಾತುವಿನಿಂದ 
“ಮಾಯೆ'ಯನ್ನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಇಂದ್ರೋ ಮಾಯಾಭಿಃ ಪ್ರರುರೂಪ ಈಮತೇ ಯ. ವೇ 
6. 7. 4. 18) ಅವೆಸ್ತಾದಲ್ಲಿಯೂ (ಅಹ್ರಿ "ಮಾಯಾ' ಮತ್ತು ಅಹುರ "ಮಾಯಾ') ಒಂಡು 
ಮಾಂತ್ರಿಕ "ಶಕ್ತಿ' (Magical power) ಎಂದೇ ಷಾ ನವನ ಎಂದರೆ ಹಾಸೊ. 
ಮಾರಿ ಪದಗಳ ಮೂಲ ಅರ್ಥ ಪ್ರತಿಮೆ ಒಂದೇ ಎನ್ನಬಹುದೇ ? 


ಆಈ 
ಮೌನರಂಗಭೂನಿ : ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಷೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು / ಸುಮಿತ್ರಾ 


"ಮೌನರಂಗಭೂಮಿ'ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜ' ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನ 
ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಈ ಕಾಲಂನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಓ 
ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಾತು ಇರುವ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಅದರಲ್ಲಿನ ಮಾತು ಇರದ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅದರಂದ ಪ್ರತೀತವಾಗುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ-ತನ್ನ 


ಮುಖವನ್ನು, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ದೇಹವನ್ನು ಸಹಸ್ರಾರ: 'ಭಾವವಿವರಗಳನ್ನು ಹೊರಹೊಮ್ನ್ಮಿಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಭಾವವಿವರಗಳು ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಅವನ ಆಂಗಿಕ ಚಲನೆಯ 


ue 
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ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ:ವಾಜಿಕ ಸಮ:ದಾಯ ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಸವ::ದಾಯಪಲ್ಲಿ ಈ ಆಂಗಿಕ ಭಾವವಿವಂಗಳು ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರತೀತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಮುದಾಯದಕ್ಲಿ-ಆಂಗಿಕ ಚಲನವಲನಗಳಿಗೆ ಒದಗಿ ಬರುವ "ಅರ್ಥ'- 
ಸಮಾಜದ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಶಾಬ್ದಿಕವಲ್ಲದ ಕಲಾರೂಪಗಳ ವಿಚಾರ ತುಂಬಾ ವ್ಯಾಪಕವಾದದ್ದು . ಕೆಲವು ಭಾಷಾ 
ಸಮ:ದಾಯಗಳು ಚಿಹ್ನೆ.ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರಂತ ಸ ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ . ಹೀಗೆ ಭಾಷಾಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ 
೨ಕೇತಭಾಷೆ' ತನ್ನ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರದೆ, ಅಕ ಭಾಷಾವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಚ 
ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿತುವ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಎತ್ತಿ ತೋರಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಭಾಷಾ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೆ ರಿದವರಿಗೂ ಆ ಭಾಷಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿನ ಸಂಕೇತಗಳು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋಗ 


ಇಂಥ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಒಂದರ ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ಇರಾ ಶಾ "ಭಾಷೆ'ಯೂ ಕೂಡ ಆನೇಕ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವತಾತ್ರ ಸಂಕೇತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಸಂಕೇತ -ಭಾಷೆ'-ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯ ಮಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಮದಿಯಾಗಿರುವುದೂ ಉಂಟು. 


ಸ ಗೆ ಷ ಷ್‌ ವ್ಯಾಕರಣವೂ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಅಭ್ಯಾ ಸಗಳಿಂದ ಹೊರ 

ಟ್ಟಿದೆ. ಇಂಥ ಅಭ್ಯಾ ಸ-ಸಂವಹನದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿ ದ ನ ಗಮನಾರ್ಹವೂ 

ಹೆ ವಕ ಬಹ ಸ್ಪಿಗಳು ಭಾಷಾ ಸುದರ್‌ಕ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 

ಸಂಕೇತಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ 
ಷ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂತಹ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿವೇಚನೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಭಾವವಿವರ 
(Gesture) ಮತ್ತು ಸಂಕೇತ “ಭಾಷೆ'ಯು-ಭಾಷೆ ಪ್ರತಿ ತೀತಗೊಳ್ಳುವಂತೆಯೇ ಪ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ; 
ಶೌನರಂಗಭೂಮಿ?' ಒಳಗೊಳ್ಳು ಸಂಕೇತ, ಭಾವವಿವರ, ಚಿಹ್ನೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವವನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸ ಸ್ವ ರೂಪ ನಿರ್ದಿಷ ಡಾ: ಗ್ರಹಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಖಂಧಾಮವರ 
ಅದಕ್ಕೂ ಭಿನ್ನ ವಾದ-ಎಂದರೆ « ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಮತ್ತು ಐಡಿಯಾಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕೇತ, ಚಿಹ್ನೆ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಭೂಸಿಕಷಾಗಳದ: ಭಾಷೆ 
ಖಾಲತಃ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾಷಾಸವಸಿದಾಯವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೂಂಡಿರು 
ವಂಥದ್ದು. ಅಂಥ ಭಾಷಾಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಥವಾ ಮೌ ನನ ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅದು ಪ್ರತೀತಗೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮವೇ ಬೇರೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾತು ಆಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಕಿವುಡ-ಮೂಗರ ಪರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಂಥ "ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಷೆ'ಯ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಠಿ ಯಾಗುವ “ಮೌನರಂಗಭೂಮಿ'ಯ 
ನೆಲೆಗಳು ತುಂಬಾ ಮಾ ಈ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜು ಅವರ ಲೇಖನ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಎರಿ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಂದ. ಭಿತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ. 
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ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಇತಿಹಾಸ ಮತ 
ಕೊಳ್ಳಲು ತುಂಬ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಭರತನ ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ತ ಸಂಸ್ಕ ಆ ಷಾಟಕ ರ್ಗ ಸರಂಷಿ 
ಮತ್ತು ರಂಗ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಅನೇಕ ತೀಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಳು ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು, ನಮಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾದ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ದಿಷರಗಳಿನ್ನ 
ಕೇವಲ ಓದಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೇ ಹೊರತು ಅದರ ಜೀವಂತತನವನ್ನು ರಂ ಗಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲೂ ಕಾರಾ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕದಂಥ ನಾಟಕವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು-ಎಂಬ:ದ' ಕ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂವಿ:ಯ ಇತಿಹಾಸವನು ಆ ಹಂತದ 
ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಭಾಸನಿಗೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂ ೨ಯಿದ್ದರೆ ಅಪರ ಅಕ್ಬಕಾಗೂ ಅತ್ತಿ 
ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾಟಕಗಳ ರೀತಿನೀತಿಯೂ ತಿಳಿಯುಪುದಿಲ. ಆಹರೆ ಇಂತಹ ಆನಿಶ್ಚಿತವನ್ನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಮುಂದುವರಿಮುದರ ಗುರುತಾಗಿ ಈ 
ಉತ್ತಮಕೃತಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. 

ಕ್ರಿ. ಪೂ. ದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಕೆಲವು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರಂಗ 
ಮಂಟಪಗಳ ಅವಶೆ ಷಗಳು ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮನ *ಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ವ ಡಿ 
ಬೆಂಗರದ ಗುಹೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಾಗೃಹ, ಒರಿಸ್ಸಾದಲ್ಲಿ ರಾಣಿಗುಂಧದ ಖಾರಪೇಲನ ಕಾಲದ ಬಯಲ 
ರಂಗಭೂಮಿ-ಗುಹೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಇದ ಪ್ರೇಕಾಗಹ, ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ 
ನೀಗಾರ್ಜುನಕೊಂಡದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಗ್ರೀಕ್‌ ಪ್ರಃ 
ಬಂದು ಬೌದ್ಧ ಪ್ರೇಕ್ಷಾಗೃಹ...ಇವು ಮೂರು ಬೆಟ್ಟಗಳ 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ನಾಟ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರೇಕ್ಷೂಗಳನ್ನೂ ಈ ಎದ 


A 


D 
{1 


ಯಿಂದ ಮನಗಂಡು ಎವರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಇಡಕ್ಕೆ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಥರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಅರ್ಥ 


ಲ್ಲದೆ ಜಾತಕಗಳು ಮೊದಲಾದವಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ವುತು ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಹಲವು ಮುಖ್ಕಾಂಶಗಳನ್ನು ಹಡ ಕಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಶ್ರಿ 


ಪಾಂಡೆಯವರು ಯಶ ಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಕಾರೂತ್ತ್ಮಡೆ. ಇಂಥ ಪುಯಃತ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರು 


ಹ 
ಭಾರತದ ಪ್ರರಾತನ ರಂ ಗಭೂಮಿ:ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿಹಾ ಶೇಟೀದ: ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಪಾರಿ 
ವಿಷಯವೂ ಅವಶ್ಶವೂ ಆದ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. 


ಗಸ್‌ ಲ ದ್‌ೆ ಅತಿ A ತ ಕ್‌ ; ೨ 
ಗಿಂತಲೂ ಉಪರೂಪಕಗಳ ಕಡೆ ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆನೇಕ ಎದ್ವಾಂಸರ: ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಸ ue 
ಅಲ್ರಹೆ ಈಚಿನ ಸಂಕೋಧಷೆಗಳು ಈ ವಿಟ್ಟ ನಲ್ಲ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ವಠಡಿಷಃ ಷೆಂಕತಡರ: 
ಇಟ ರುವ 


*್‌ ಇರಾ ಳಿ ಹೂ ಕಾಡ್‌ ತಾರಾ ತೆ ಬ್‌ 1 ೨ 
ಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥ ತವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಡೊಡ್ಡ "ಮಾರ್ಗ'ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೊಂದ್ಯ 


RE ಕದುದ ಜಾರ ತ ಣಾ] ಈ 
ಪ್ರಹರ್ತನಹ ಸಾಪ್ರದಾ-3 ವ್ರ ತ್ತದೆ ಅದ ರೊಗಮಂಟಪಡೆ ನೆಶಳಿನಳೆ ಇಂದಿಗೂ ಅದಕ 


ಬೆಳಕನ್ನು ಎ ತಾರನ್ಯಾತ್ಥದ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ತುಂಬ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ಶೀ ಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಂಪ್ರದ ದಾಯ ಗಳನ್ನೂ ರಚನೆ 

ಗಳನ್ನೂ ಶೋಧಿಸುವ ವಿಷಯದಿಂದ "ಕೂಡಿದ್ದ ರೂ ಈ ನಿ್ಸಿನಲ್ಲ ಅಭ್ಯಾಸ ತಿ ಮಾಡಾನನಳಿಗೆ 
ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. 


ಇದನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾದ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಿರುವುದು ಸಾಧುವೂ ನ್ಯಾ ಯವೂ 
ಆಗಿತು ವುಮಂಟು. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿ, ನಾಟಕಗಳು ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು 
ಇನ್ನೂ ನ್ಯಾಯವಾದ ಸಂಶೋಧನೆ; ಒಳಗಾಗಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಉದಾ.ಗೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕ್ಷ, ಈ ಗ್ರಂಥದಲಿಯೂ ಆದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಿದೆ. ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾದ 
ಹಿನ್ನೆ ತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಂಥದೇ ಬಗೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುವು 
ದಕ ಸಾ ಅವರು ಪ್ರಯಾತಿ ಜದ ರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಇತಿಹಾಸದ 
ಪುನರ್ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಗ್ಗರುತಾಗಿದೆ. 


ie 


ವರದಪಾಡೆಯವರು "ಹಹಃ ವ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮೊಹೆಂಜ 
ಹಾರೋ ಸಂಸ್ತ ತಿಯವರೆಗೂ ಗು ರುತಿಸಲು ಮರೆತಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ಅವರ ವಿಶೀಷನಾದ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯೆಂದರೆ “ಸ್ರೀ ಪ್ರೇಕ್ಸಾ'ದ ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಶೋಧನೆಯನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದೇ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರೇಕ್ಷ 'ದ ವಿರುದ್ಧವಾದ ರೂಪವೂ ಉಪರೂಪಕಗಳೂ 
ಅಥವಾ ಜಾನಹದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗಳು ಈಗಲೂ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರ 
ಗಾನದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕೇರಳದ ಕಥಕ್ಕಳಿಯಲ್ಲು ಗಲೀ ಪುನರ್‌ ನಯನ 

ಘಿ ದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೂಡ ಹಳೆಯದೇ ಆ ಗಿತುವತಿಡೆ. ಭರತನು "ಲಾಸ್ಯ'ವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವಂತೆಯೇ ತಾಂಡವ (Male 6೩8706) ವನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾ ನ್ಮೆ ಚದಾಶ6ಂದ 
ಇದರ ಶೋಧನೆ ತೊಡ ಗಂಭೀರವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊರವಂಜಿ ನಾಟ್ಯವು ಇ. ಭಾಷಾಹರಿಣ ತುತು "ಸ್ತ್ರೀ" 


ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದೂ ಪ್ರರ:ಷರ ಅನುಕರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಏಕೆ ಉಳಿಯಿತೆಂದರೆ. ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳು ವುದು 
ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ಕೇರಳದ `ಮೋಹಿನಿ ಆಟ್ಚಂ' ಮತ್ತು “ಕಥಕ್ಕಳಿ' ಎರಡ . ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ತ 


ವಾಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡೂ ಒಂದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ೧ ಒಂದು ಹೇಗೆ ಉಳಿದು ಬಂದಿವೆ ಎನ್ನವುದನ್ನು 
ಬ್ಬ ಈ ಪ್ರಕ್ನೆಯ ಹೊರೆಯ ಅರಿವಾದೀತು. ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ 
ಈ ಗ್ರಂಥ ತುಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಸಕಾಲಿಕಿವಾಗಿಯೂ ಬೆಳಕಿಗೆ 


ಬಂದಿರುತ್ತದೆ 
ಕ, ವೆಂ. ರಾಜಗೋಪಾಲ 

ಘಳಿಸರ್ರ ಮಾಲಿನ್ಯದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಮರಗಿಡಗಳೂ ಹೂಬಳ್ಳಿಗಳೂ ನಾರವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಗಾಬರಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. “ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ' ವೈಂದಾವನುಂಗಳು”, ವನಗಳು, 
ಉಪವನಗಳ ಹಿ, ಉದ್ಯಾನಗಳು, bend: ಆ ಇಪುನನೊ ಳೆಗಿನಿಂದ ಒಂದೊಂಡಾಗಿ 
ಪಾರೆಯಾಗಳತ. ವಿರಚೂಮಿಯ ಸಷವಾಕಕೆ ಒಳಗ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಿದೆ. 
ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಷುನಸ್ತಿನೊಳಗದೆ ಒಂದೆಸಡು ಹೂಗಿಡ ಬಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಸೀರಿಕೆಮು ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥ ಕೀ ಎನ್ನಬೇಕು. ಆದರೆ 
ದುರ್ಶ್ರೈವದಿಂದೆ ಜೀರಿಗಾ, ಜೀವನಷಹಹಾಾಲಆ FA ತ್ರೋತಕ್ಕೂ ಪಾಟ ತಾತ್ವಾ 
ಲಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಅಟ್ಟಹಾಸ ವಿಷವನ್ನು ಬೆಂಸುತ್ತಿದೆ ಗಡಗಳ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ, ನಾವಾದರೂ ಮನುಸೃರಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ 9 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ 
೪ 


ಸ್ಥಾಯಿನಿಧಿ ಮನವಿ 


ಪ್ರಿಯರೆ, 

“ಆಲೋಕ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿ ಈಗ "ಆಂಕಣ'ವೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಕಿರು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಎಂಟು ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀವು ಈಗಾಗಲೇ ಓದಿದ್ದೀರಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಭಾಷೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಬರಹಗಳಿಗೆ, ವಾಗ್ವಾದಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಈ 
ಪತ್ರಿಕೆಯು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇಂಥ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಬಯ 
ಸುವುದೆಂಬ ಮಾತು ಹೊಸದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಚಂದಾದಾರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಉಳಿಯುವುದು, ಬೆಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟದ ಮಾತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೀಗ “ಒಂದು ಯೋಜನೆ? 
ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಈ ಮನವಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅದರ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ. 


ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ನೆರವಾಗುವ “ಸ್ಥಾಯಿನಿಧಿ”ಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು. ಈ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹಿತೈಷಿಗಳು “ಒಂದುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸ್ಥೃಯಿನಿಧಿಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುವ ವ್ಯವ 
ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಒಂಮ ವೇಳೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಬೇಡವೆನಿಸಿದರೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ನಮಗೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಪಡೆಯಲೂಬಹುದು. 


ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ನೆರವನ್ನು ನಾವು ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. ತವ ವಿಶ್ವಾಸದ ಕೊಡುಗೆ 
ಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ತಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಬಯಸಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 
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| With 
best compliments 
from 


Phone: 33109 | 


RATA ೫೯೯181100೬ : 
11611881110 CO. | 


| 23/1, RAJA MANSION | 
PALACE GUTTAHALLI | 
BANGALORE-560 003 | 


Manufacturers of 


೨ STEEL WINDOWS 
9 DOORS 
e HON NANL 911 WIN 
PU CON 1 ಗ1%1111.1 UA 
* RAILING 
© GRILLS 
& | 111111( 1% 111143 (11 -3 1" | 
STRUCTERS 
Our Steel Windows and Ventilators 
are Flash-butt-welded 


As Per ISI Specification 


